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EIGHT HUNORED AND TWENTIETH MEETING

Held ln New York, on Morday, 2 June 1958, Clt 3 p.m.

HUIT CENT VINGTIEME SEANCE

TenUe Q New~Yot'k, le lundi 2 Juin 1958. à 15 heures.

President: MT. T. F. TSIAl'G (China).

Present: The representatives of the following coun
tries: Canada, China, Colombia, France, Iraq, Japan.
Panama, Sweden, Unio:J. of Sovil;lt Soclallst Republics,
United Kingdom of Great BritatnandNorthernlrelanà,
United States of America.

1=' ...0....J510ool I;;lgenda IS/AgendQ/BZOI

l, Adoption of the agenda

2. Letter dated 29 May 1958 froID the Representative
of TunlsJa. to the President of the Security Council
conCernlng: "Complaint by Tuntsla in respect oE
aets of armed aggression cornmitted a.gainst it
sinee 19 May 1958 by the French military forCeR
statloue<! in its terrttory and in Algeria" (8/4013).

3. Lctter dated Z9 May 1955 from theRe}lresentative
of france ta the President of the Sec.urity Council
concernlng:

(;j,) "The compla.int brought by France a~ainBt

Tunlsla on 14 February 1958 (8/3954)" (S/4015).

(12) "The sttuat10n aris1ng out of the disruption, by
Tunisl.a, of the modus vivendi which ~lad been
estaolished sinee February 1958 withregard to
the stationing of French troops at certain}lo1nts
in Tunisian territory" (8/4015).

Adoption of the Agenda

The agenda was adopted.

Letter dated 29 May 1958 from the Representative of
TunislatothePres1dent of the 5ecurlty Council con
cernlng: "Complalnt by Tunlsia in respect of acts of
arme<! aggresstoncommltted agalnst lt slnee 19 May
1958 by the French mllltary forces stotloned in Us
terrltory and ln Algerla" (5/40131.

lot'lor dated 29 May 1958 from the Representative of
France totne President of the Securlty Counci 1 con·
cernlng:

i!:!l ~The complalnt brought by France agalnst Tunlsia
on 1~ February 1958 (5/3954)~ /5/40151:

(Ill "The situation arlslng out of the dlsruplion, by
Tunlsia, 01 the modus vivendi whlch had tleen
estabilshed slnce February195S with regard tothe
statloning of French troaps at certain points in
Tunislan terrltory" (S/4D15).

At thll invitation of the President, Mr. MOng! 81101,
representative of Tuniaia, took a place at the Council
table.

1

Président: M. T, F. TSIANG (Chine).
Présents: Les représentants des pays suivants:

Canada, Chine, Colombie, Franrf', Irak, Ja.pon, Pa
nama, Suède, Union desRêpubUques socialistes sovié_
tiques, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord, Etats-Unis d'Amérique.

Ordre du jour provisoire (S/Agenda/8201

1. Adoptio:l de l'ordre du jour.

2. Lettre, en date du 29 mai 1958, adrl'ssée au
Président àu Conseil de sécurité par le repré
sentant de h Tuniste, cone.ernant la questlon ,sui
vante: ·Pla:nte de la Tunisie au sujet d'actes
d'agression armée commis contre elle par les
forces militaires françaises stationnées sur so~'--.

territoire et en Algérie depuis le 19 mai 1958"
(8/4DI3),

3. Lettre, en date du 29 mai 1958, adressée au
Prêsident du Conseil de sécurité par le représen~

tant de la France, CO[lcernant:

!!J "La pla1nte tormulêe par la France wntre la
'Tunisie le 14 fêvrier 1958 (8/3954)" [S/4015J;

12) "La sttuation ~rêée par la rupture, du fait de la
Tunisie, du modus vivendi. qui s'était établl
depuis le moi::: de février 1958 surIe stationne
ment de troupes françaises en certains points
du territoIre tunisien" (5/4015).

A.doptlon de ltordre du Jour

L'ordre du jour est adopté.

Lettre, en date du 29 mal 1958. adressée au Président
du Conseil de sécurIté par le représentent de la Tu
nisie, concernant la questIon suivante: "P (ointe dela
TlI1lsie au sujet d'actes d'agression armt!§e commis
contre elle par les forces militaires françaises
statIonnées sur son territoire et en Algérie depuIs
\e 19 mal 1958" (S/4013\'

Lettre, en datedu29 mal 1958, adressée au Président du
Conseil de sécurIté par lerepr"entant de la Fronce,
concernant:

g) "La plainte fot"r11ulée par 10 F rance contre la Tuni
sie le 14 tévrler 1958 j5/39541" [5/4015];

~ "La situatIon créée par la rupture. du faIt de la Tu
nisie. du modus vivendi qui s'était 6t<:lbll depuis le
mols de f6~rler 19SB sur le stationnement de trou
pes françaises en certains points du terrltol re tUnl~

slen~ 15/40151.
Sur l'lnvttatton du Président, M. Mongi Ellro, repré_

~_entant de la TUnis1e, prendplaceâla table du Conseil.
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1. Ml'. GEORGES-PICOT (France) (translated from
French): l am resuming at the polnt wher'e l lerl off
when the previous meeting was adjourned. l shan now
deal wlth two aspects of the issue brought before
the Couoeil hy the Tunisian delegation; one relates to
what is left of the Fren.ch m1l1tary establishment in
Tunisia, and the other to the Remada incldents.

2. The Tunisian Govern.rnent accuses France of
adhering to outmoded concepts and oI lIlaintaining Il

rigid attitude tn ifs relations \Vith Tunis:a. li there is
one matter in which thls criticism is completely un
founded, it i5 in thatof the presence of French m11itary
fOTces in Tunisian territory.

3, During the months that followed the recognition of
internaI autonomy, our military strength was constd_
erably reduced, as the representative of Tunisia bas
himself admltted. Furthermore, the duUes aBBigned
ta those forces were changed in· line with the new
situation arisine;, ftrstly, from Tunisia's internai
autonomy and later from Hs independence. For exam
pIe, the French Command no longer assumes the
duties Connected With li.e n:alntenance of order whJch
w~re Olice ita responaibiliiy and whtch included the
protection of French nahonals and the supervision of
land frontiers. At the same Ume the FrenchCODImand
began to .regroup Us forces, as a logical corollary of
the changes made in their role and strength. The
cç.."pletion of this procees was to be marked by the
conclusjon of a joint derence agreement, the prir.ciple
of which had been accepted by the Tunisian GOvern
ment.

4. So radical and profound a change could not he
brought about except in an atmosphere of mutuEl
confidence in whlch the two parties scrupulously
observed the obllgations they had aSBumed, The
FNmch Governmer.t was wHling to take the firststeps
but was entitled to expect of Tunisla that lt would
properly discharge the responsiblltties 11 claimed.

~Jiortunately the incidents that occurred, of Which 1
, shall shortly give you a fl'!W examples, clearly showed

that forces ""eTe at work in Tunisia. incitlng tbe
Tunislan authorities to disregard their commitlnents
and the provisions of the Charter of the United Nations.

5. As early as July 1957, the French Governmentin~

for med the Tunisian Government of ils intention to
nlgruup the French forces staUonad in TuniSfa. in
order to recruce possible causes of friction and ta
ease the situation. That process was to be completed
by the end of 1957. The plan ental1ed the withdrawal
of forces to Btzerta, IH-Aouina, salambo, Siax, Gabès,
Gafsa and Remada; it began to be put into effect, in
particular, at Gafsa. As a result of Incidents which
occurred bath on the frontier and inside Tlmisian
territory during the 1a8t montha of 11:157, any forUler
execution of the plan was suspended.

6. In December Hl57 the }'rench Ambassador tn
'l\misia was instr\1-cted to try to resume negotiaUons
on all Franco-Tunistan problems. On this occasion a
t1rne~tahlfJ for the proposed regrouping action was
prepared. to be carried out in accoI'dance Wl-th tlie
progress of the negotiations. These preliminary con
tacts, however, were interrupted as a resuU or the
l'alll 1nto French terI'ttory cart'ied out on 11 .TanuarY
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1. M. GEORGES..PICOT (France): JE Nprends mon
oXJ?osé au point oCl je l'~vai!> laiss~ lorsque la sêance
prêc~dente a été levée. Je traiterai maintenant de delL't
aspects de l'affaire dont le Conseil a ~té saisi par la
délégation tunisienne; l'un concerne ce qui subsiste
de la pr'ésence militaire française en Tunisie, l'autre
a trait aux incidents de Hemada.

2. Le Gouvernement tunisien reproche àla France de
roster attachêe, dar.s ses rl'lpports avec lui, à des
conceptions jépassées et d'avoir une altitude statique.
S'11 est un domabte 011 ce reproche est dénuê de tout
fondement, c'est bien celui de la présence militaire
frar.çalse sur le territoire tunision.

3. Dans les mols qui ont suiv1la reconnafssance de
l'autonomie interne, le~ effectUs de nos forces ont
été con.!lidérablemont r~duits, comme le représentant
de la Tuniste a bier. voulu le reconnaître lui~mêroe.

D'autre pari, leur mission a été modifiée pour tenir
compte de la situation r.ouvelle résultant de l'auto
nomie interne d'abord, puis de l'indépendance. C'est
ainsi que le commandement'français n'assume plus
les tâches de maintien de l'ordre qui lui incor.1baient
précêdemment, et qui comprenaient noiamment la
protection des ressortissalJts français et la ~lIrveil

lance des frontières terrestres. Parallèletr.ent, le
commandement amorçait un mouvement de regrou
pement des forces françaises qui constituait le complé
ment iogique des mocUfications apportées a. leur rôle
et ;t leurs effectifs. L'achêvement de cette évolutlon
devait ëtre marqué par la conclusion d'Un accord de
défense commune, dont le Gouvernement tunisien a"ait
accepté le principe,

4. Une transformation si radicale et si profonde ne
pouvait être merlée :l. bien que dans uneatrnospllère de
confiance mutuelle et si les deux parties respectaient
scrupuleusement les obligations qu'elles avaient SO;IS
crites. Le GOuvernement fra:1çais étaitprêta,faireles
prelniers pas, maia il était fondé:t attendre de la Tu
nisie qu'elle assume effectiveme:ltles responsabilités
qU'elle revendiquait. Malheureusement, les incidents
dOnt je donuerai dans un instantquelqueseXemplesont
démontré a l'i:!vldence qu'Il s'exerçalt en Tunisie des
influences incitant ~es autoritês tunisiennes a ne pas
respecter leurs engagements ni les dispositions de la
Charte des Nations Unies.

5. Dès le mois de juillet 1957, le Gouvernement
français a informé le Gouvernement tunisien de son
intention de prDcéder, pour dimiouer les causes de
friction et détendre la situation, il un l'egroupementdes
forces françaises stationnées en Tunisie, qui devait
être terminé p<Jur la fin de l'année 1957.1e plan envi
sagé cOmportait lin regroupement sur Bizerte El
Aoui'na, Salammbô, Sfax, Gabès, Gafsa et Remad~; il a
reÇu un commencement d'exécution, en partiCulier i
Gafsa. A la su~te d'incidents survenus tant a. la fron
tlêre qu.·en territOIre tunisien pendant les dernier."!
mois de l'année, la réalisation de ce regroupement a
éH suspendue.

6. En décembre 1957, l'ambaAsadeur de F:ance en
Tunisie a reçu inst!"Uctfon de s'efforcer de renouer la
négociation sur l'ensemble des problèmes franco-tu
nisiens. A cette occasion, un calendrierdel'opéraUon
de regroupement projetée a été préparé, poudltremis
a. exécution au fUr et à mesure de l'évolution des
pourparlers. Mais ces contacts prélimInaires ont été
interrompus à la suite de l'incursion en territoire
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1958 by a rebel band supported by Tunisian elements,
an incident which cost the lives o[ fourteen French sol~

diers murdered in particularly odious circumstances.

7. It will be remembered that aiter the recent inter
view (on 21 May) between President Bourguiba and
our Chargé d'affaires, the latter went to Paris at the
French Government's request. After a thorough study
of the whole problem of the stationing of French
troops ln Tunisia, the French Government drew up,
on the evening of 24 May instructions under which
direct negotiations could he resumed for a general
seUlement satisfactory tD bath countries.

8. Can the Council ask for clearer and more repeated
evidence of the French Government's desire to settle
this aspect of the Franca~Tunisian dispute by nego
tiatian? le it the French Governmentthathasprovoked
incidents invalving bloodshed every Ume there has
been serioua hape of success? On the contrary, does
not such repeated and strange cainciding of adverse
circumstances poini ta the growing influence exerted
by the Aigerian rebels over certain Tunisians?

9. Among a great number of examples, 1shallcite the
following:

1, The quantity of arms dellvered in Tunlsia on
behali of the National Liberation Front, sometimes via
Libya by official Tunisian vehicles, has trebled since
the end of 1957.

2. The quantity of arms reaching Aigeria from
Tunisia every month, thanks to the official support of
the Tunisian authorltles, doubled in the period from
Dctober 1956 to June 1957 as cornpared witil the period
from March to Dctober 1956, and lncreased fourfold
between June 1957 and January 1958, until it became
imperative to take more effective action to seal the
frontier.

3. The number of NatiOnal Liberation Front troops
established on the Tunisian frontier doubled in No
vember 1957, as compared with the period of March
1956, trebled in January 1958 and increased four·
fold in February, so that according to the Tunisians
themselves these bands are DOW stronger than the
Tunisian army.

10. l now come to the Hemada incidents. Hereagain 1
feel that before descrtbing the incidents 1must indicate
their origin, determine the responsibilities incurred
and explain the role and the particular status of the
French unit toot was directly Invalved on this occasion.

11. The Remada post is situated in the heart of the
desert, in an area that has been given a particular
status in the Franco~Tunl.sian conventions of 3 June
1955. Annex 5 of supplementa,ry protoco140fthe Gen
eral Convention between France and Tunisia prov1des
that on the frontler betweenTunlsiaandLibyaa "fron
Uer security zone" shan be established in wh1ch French
troops "responsible for policing the Irontiers and
guarding the territory shaH continue to carry out their
present taska On the same conditiOnS". Thlsprovision
was confirmed in identical terms in the exchange of
letters of 8 April 1956 between the Tunisian Prime
Minister and the French HtghCommissionerconcern
ing the maintenance of arder and security in Tunl:3ia.
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français, le 11 janvier 1958, d'une bande rebelle sou
tenue par des éléments tunisiens, incident qui coûtait
la vie a.14 soldats français, assassinés dans des condi
tions particulièrement odieuses.

7. On sait qu'après l'entrevue toute récente (le 21 mai)
entre leprésident Bourguiba et notre chargé d'affaires,
ce dernier se rendait à Paris à la requête du Gouverne
ment français, qui, après une étudeapprofondte de l'en
semble du problème du stationnementdestroupes,ar
rétait, dans la soirée du 24 mai, des instructions per~
mett.1.nt de reprendre des n1!gociations directes en vue
d'un règlement g1!néral satisfaisant pour les deux pays.

8. Le Conseil peut-il demander des manifestations
plus claires et plus répétées de la volonté du Gouver
nement français de résoudre par la négociation cet
aspect de la querelle franco-tunisienne? Est-ce le
Gouvernement français qui a provoqué, chaque fois
qu'un espoir sérieux d'aboutir se manifestait, des in
cidellts sanglants? Ou, au contraire, ne faut-il pas voir
dans ces singuliers concours répétés de circonstances
contraires lIinfluence croissante que les rebelles al
gériens exercent auprès de certains Tunisiens?

9. C'est ainsi que, parmi beaucoup d'autres exemples,
je citerai les quelques points suivants:

1) La quantité d'armes que le FLN (Front de libé
ration nationale) a fait livrer en Tunisie, parfois via la
Libye, par véhicules officiels tunisiens, a triplé entre
la fin de 1957 et la date oô. nous sommes.

2) La quantité d'armes passant chaque mois de
Tunisie en Algérie grâ.ce al'appui officiel des autorités
tunisiennes a doublé pendant la période d'octobre 1956
à juin 1957 parrapportàcelledemars A octobre 1956,
et quadruplé pendant la période de juillet 1957 Il
janvier 1958, jusqu'au moment oô. des mesures plus
efficaces ont dû être prises pour rendre la frontière
"étanche".

3) Le volume des bandes FLN établiesàla frontière
tunisienne a doublé en novembre 1957 par rapport il la
période de mars 1956, a triplé en janvier 1958 et qua
druplé en février, de sorte qu'aux dires mêmes des
Tunisiens ces bandes sontaetuellementplusfortesque
l'armée tunisienne.

10. J'en arrive aux incidents de Remada. Mais Ici
encore 11 me parait nécessaire, avant d'en rapporter le
récit, d'en montrer l'origine et d'en déterminer les
responsabilités enCourues, de fatre connafl::re le rôle
et le statut partlculler deI 'unité française directement
mise en cause <l. cette occasion.
Il, Le poste de Remada est situé au milIeu du désert,
dans un territoire doté d'un statut particuLler par les
conventions franco-tunisiennes du 3 juin 1955. A
l'annexe No 5du protocole annexe No 4de la Convention
g.anérale entre la France et la Tunisie est prévue la
création, sur la fronttêre tuniso-Ubyenne, d'une "zone
frontaliêre de sécuriténdans laquelle les troupes fran
çaises, "chargées de la police des frontières et de La
surveillance du territoire, continuent d'assurer leurs
missions actuelles dans les mêmes conditions". Cette
disposition a été confirmée en termes identiques dans
l'.achange de lettres survenu le 8 avril 1956 entre le
l'remier Ministre tunisien et le Haut Commissairede
France, qui concerne le maintien de l'ordre et de la
sécurUé en Tunisie.

1
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12. Let no one say, as did the representative of
Tunisla at the previous meetlng, that this agreeme:lt
has beeu superseded by evants. Contrarytohisasser
tion, the provisions of the conventions of 3 June 19;i5
have not beeu rendered lnoperative by the Protocol of
Agreement between France and Tunisia signed on 20
March 1956. Indeed, under the very terms 01 the
Protocol and in a.ccordance with the general principles
of Jaw, there were to be negotiatioustodetermine which
ol these provisionS should he modüiedorrevoked. Let
me quote the relevant passage from the Protocol of
:1.0 March 1956:

"France accordingly formally recognizes the jnde
pendence of Tun1.sla.

nit follows that:
"(!!) the Treaty concluded betweeu France and

Tunisia on 12 May 1881 may nO longer govern
Franco-Tunisian relations;

"ilil any provisions of th.e convenHons of 3 June
1955 wh.ich. may be incompatible with the new status
of Tunisia as an independent soyereign State shaH
be modified or revoked,"

13. The lact that th.e Franco-Tunisian conventions
of 3 June 1955 remain vaUd untll th.e cOllcluston of an
agreement between France and Tunisia revokingtheir
provisions i8 also borne out by article 10 of the Judi
cial Convention between France and Tunisla signed on
9 March H157. Article la reads as follows:

"The presentConvention, which revokes and super
sedes the Judlcial Convention of 3 June 1955" (the
fact that it Is necessary to say that fuis Conyention
annula a text mear.s that that text waa not already
annulled) "w1l1 enter i.nto force on 1 July 1957".

14. Mter this digression l return to my account of
the Remada incidents.
15. 'The fort, or bordj, of Remada, situated Sorne
forty kllometres from the Libyan frontier and about
150 kilometres frOm the Algerian frontier, ls d1ffi
cult to separate frOm the small village inhabited by
the famUies of 500 to 600 lllotorized méharistes com
manded by a colonel and constituttng a unit described
as the Sahara Group of South Tunisia. !ts chief duty
is to prevent contraband and traHie ln arms. Most of
the members of fuis group patrol a very large sector
stretching oyer several hundred ktlometres ofdesert.

16, Even aiter the Tunislan authorities had imposed
restrictions on aU the French forces stationed in
Tunisian territory, they had permitted the Saharan
units of the extreme south to retain their normal way
of lUe, which ls nomadic. A few days before the inci
dents of 18 and 25 May, the French Chargé d'affaires
had taken the initiative of telling Mr. Ladgham and
Mr. Mokkadern that it was to the obvious interest of
bath France and Tunisia ta make no change ln this
modl,ls vivendL The Tunislan Vice-President of the
Council and Secretary of State for ForeignAffairshad
agreed.

17. Altilough noth1ng in the attitude of the French
troops stationed at Remada could justiiy so 5udden a
measure, the Tunisian Government saw fit to extend
to the whole of the South certain control measures
that were already applied in the remalnder of the
terrîtory. In so doing it aS3umed responsibUity for a

4

12. Que l'on n'aille pas nous dire, comme l'a fait a la
précédente séance le représentant de la Tunisie, que
ces accords sont dépassés par les événements. En
effet, contrairement â ses affirmations, les disposi
tions des conventions du 3 juin 1955 n'ont pas éM
rendues caduques par le Protocole d'accord entre la
France et la Tunisie, signé le 20 mars 1956. Elles
devaient, en effet, aux termes m@mes de ce protocole
et conformément auxprincipesgénéraux c1udroit, faire
l'objet de négociations tendant à déterminer celles
d'entre elles qui devaient être modifiées ou abrogées.
Je cite le texte en cause du protocole du 20 mars 1956:

~En conséquence, la France reconnaît solennel
lement l'indépendance de la Tunisie.

~Il en découle:
"],) Que le traité conclu entre la France et la

Tunisie le 12 mai 1881 ne peut plus régir les rapports
franco_tunisiens;

"2) Que celles des dispositions des conventions du
3 juin 1955 qui seraient en contradiction avec le
nouveau statut de la Tunisie, Etat Indépendant et
souverain, seront modifiées ou abrogées."

13. La confirmation de la validité des conventions
franco-tunisiennes du 3 juLn1955jusqu''ll 'Intervention
de l'accord de la France et de la Tunisie pour en
abroger les dispositions peut être en outré trouvée
dans l'artIcle 10 de la Convention judiciaire entre la
France et la Tunisie, signée le 9 mars 1957. Cet
article est ainsi Conçu:

"La présente Convention qui annule et remplace
la convention judiciaire en date du 3 juin 1955
- pour qu'Il soit nécessaire de dire que cette
convention annule un texte, c'est que le texte n'était
pas annulE! auparavant - entrera en vigueur le
1er juillet 1957."

14. Après cette digression, j'en reviens à.l'exposé des
incidents de Remada.
15. Le fortin ou bordj de Remada, situé a une quaran
tainé de kilornêtres de la frontière libyenne età 150 ki
lomètres environ de la frontière algérienne, estctiffî
elle a. séparer du petit village oil. habitent les familles
des 500 ou 600 méharistes motorisés, sous le comman
dement d'un colonel, qui constituent cette unité, dite
"groupe saharien du Sud tunisien". Son rôle principal
est de réprimer la contrebande et le traiic d'armes.
La plus grande partie de ce coniingent patrouille dans
un secteur consldérable, profond de plusieurs cen
taines de kilomètres de désert.

16. Même :lla suite des mesures restrictives que les
autorités tunisielUles avaient prises a. l'encontre de
l'ensemble des forces franqaises statLonnées sur leur
territoire, elles avaient admis que les unités saha
riennes de l'enrême Sud conservent leur mode de vi.e
normal, qui est le nomadisme. Quelquesjours avant les
incidents des 18 et 25 mai, le chargé d'affaires de
France avalt pris l'initiative de dire a MM. Ladgham
et Mokkadem que nous avlons, de part et d'autre, un
intérêt évident à ne rien changer à ce modus vivendi.
Le Vice-Prêsident du Cor,seil et le Ministre des
affairea étrangères tunisiens en étaient convenus.

17. Or, le Gouvernement tunisien crut devoir, alors
qu'aucun motif tiré de l'attitude des troupes françaises
cantonnées à Remada ne pouvait justifier une mesure
aussi subite, étendre ct tout le Sud certaines mesures de
contrôle quHtaient déjà en vigueur sur le reste du ter
ritoire. Il a pris, ce faisant, la responsabilité d'une
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tHsruption of the status quo and provoked the incident
of Bir Amir on lB May and the chain reactlons which
followed. My point ts provedbythoi.actthat there have
been no dilficulties whatever 1n the rest of the terri
tory and that 1t took these new measures to provoke
the d1ificulties ln Southern Tunisia.

18. This brief account of the special circumstances
governing the stationing of French forces in Southern
Tunisia enables me to place the Inr.ldents which 1 am
now golng to relate in thelr true context. At the sarne
Ume it explains why incidents of that kind, as 1 have
just pointed out. have never occurred 10 the rest of
Tunlsla ai the other pomts where French troops are
stationed.

19. 1 would add that in Hs explanatory memorandum
[8/4013], the Tunisian delegation begins the account
of these incidents with 19 May 1958:itobviously takes
care not to mention that as early as 15 May the
Tunisian Gollernmeut haù Withdrawn Eve companies
of Us army from the frontier in orderto {orm a lorce
at Tunis for manoeuvres and intervention. Inaddition,
on 18 May the Tu"islan Clovernment had requisiUoncd
aIl stocks of serum, plasma, ligatures and stretchers
at Tunîs. Are not these lacts clear proof of premedi
taUon on the part of the Tunlsian Governme[l.t'? How Ls
11 possible in 8uch circumstances to speak 01 aggres
sian committed by French troops?

20. However that may be, Ishouldnowliketa gtVF th!:'
Counci! an account al the incidents al these last few
days. On 18 May unUs of the Sahara Group of South
Tunisia found that a barrier had been erected at Bir
Amir by the Tunlslan army, contrary ta the modus
vivendi to which 1 have referred; they forced the
barrier and capturedeight Tunîsian saldiera, whowere
released 80011 aiter. The incident wall settlcd that very
evening by an understanding between the general
commandlng the French troope in the South and the
Governor of Gabès; trouble broke outagainowlngta the
intransigence of the Governor of Médenine and on 20
May large numbers of Tunisian troaps, rel.nforced by
400 armed civilians, teok up positions at OuedDekouk
faclng a French motorl:;:;ed llnll.

Z1. In arder to 1'e8t01'e calm in the South and ta avoid
rurthe~' incidents, the French m1lltary authorities,
on the morning ol 21 May, ordered the motoriz:ed
elements at Oued Dekouk to regroup six kilometres to
the South.

22. While calm was being restored at Remada, Gen
eral Gambiez, in a further effort ta l'educe tension in
the South, gave oders that four Mistrallighter air
erait, wWch had been sent temporarily ta Gafsa as a
precautlonary meaaure aiter the incident of 18 May,
should return to their base at Blzerta. ABthe aircraft
were taking off on the morning ol 22 May, they were
flred at by Tunisian cîvilians. Contrary to what has
been said, the airerait refrained from returning the
fire, alUlOugh lhey were obVlously entitled to do so in
seli-defence. It should be noted that the Governor of
Gafsa had been notûied, on the evening of the preceding
rlay. of the deflarture of the aireraft.

23. The Tunisian army saon joined Us Cire ta that of
the clvilian elementa, which were aimlng at the bar
racks in the tewn of Gafsa, where the F,"ench Com
mand conflned itseIf ta putting Isolated snlpera out Qf
action, without the use of heavy arma.
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rupture du statu quo et a déclenché l'incident de Bir
Amir, le 18 mai, et les réactiQlls en chaîne qui ont
:'iu[vl. La preuve de ce que j'avance, c'est qu'il n'y a eu
aucune difficulté dans Je l'este du territoire et qu'il a
fallu ces mesures nouvelles pOur provoquer ces diffi
cultés dans le Sud tunisien.

18. Ce rappel succinct des conditionsparUculi~resdu
stationnement des forces françaises dans le Sud tu~

nisien permet de replacer les incidellts que je vais
maintenant exposer dans leur véritabie contexte. Il
l'ait comprendre en mi'.metemps pourquoi des incidents
du même genre ne se sont jamais produits, r.omme je
viens de ledtre, dans le reste de la Tunisie, auX autres
points de stationnement des troupes françaises.

19. J'aîout~ que, dans son mémoire explicatif [.5L
4013], la délégation tunisienne commence au 19 mai
1958 le récit de ces incidents: elle se garde, évidem~

ment, d'indiquer que, dès le 15 mai, le Gouvernement
tunisien avait retiré de lafrontiêre cinq compagnies de
l'armée pour constituer avec eUes il Tunis une masse
de manœuvre et d'Intervention. En outre, dès le
18 mni, le Gouvernement tun[slell avait iaîl réquI
sitionner a. Tunis tous Les stocKs de sérum, de plasma,
de ligatures et de brancards. Ces faits ne démontrent
ils pas 11'évidence la prAméditationdu Gouvernement
tunisien? Comment, dans ces conditions, parler encore
d'agression commise par les troupes françaises?

20. Quoi qu'il en soit, je voudrais malntena.nt pr6
senter au Conseil la relation des incidents de ces
derniers jours. Le 18 mal, des éiéments du groupe
saharien du Sud tunisien se trouvalent a. Blr_Amir en
présence d'un barrage établ1 par l'armée tunisienne,
contrairement au modus vi'{endi. q\le je viens de rappe
ler; ils le forçaient et capturaient huit soldats tu
n1aiona, quI étaient peu ap~·ês relâché:>. L' lncWent
était rêglé le soir même â la suite d'une entente entre
le général commandant le grQupe saharien et le goU
verneur de Gabès; il rebondlf'll'.alt en l";\igon rie l'in
transigeance du gouverneur de Médenine et, le 20 mai,
d'importants éléments de l'armée tunisienne, renfor
cés par 400 civils armés, se trouvaient en position à
la hauteur de l'oued Dekouk, face â un élément moto
risé français .

21. Dans le dessein de restaurer un climat de détente
dans le Sud et d'éviter de nouveaux Incidents, les au
torités militaires françaises, dans la matinée du
21 mal, ordonnaient aIDe éléments motorisés de l'oued
Dckouk de ...e regrouper à ,six kilumèU·es au Bud.

22. Alors que le calme revenait dans Remada, le
gênêral Gamhlez, pour accentuer le climat de détente
qu'il avait tenté d'lnstaurer dans le Sud, Ordonnait le
retour a. leur base de Bizerte des quatre avions de
chasse Mistra! qui avaient étêtemporairementenvoyés
~_ Gafsa Comme mesure de pr~caution â la suit!: de
l'Incident du la mai. Au momentdeleur envol, dans la
matinée' du 22 mai, ces appareils étaient! 'objet de tirs
d'éléments civUs tunisiens. Bien qu'en état manifeste
de légitime défense, les avions, COntrairement i ce
qui a été dit, s'abstinrent de riposter. TI Convient de
noter à cet endroit que le gouvernetr de Gafsa avait
été inform é la. veille au .soir du départ de ces appaJ"eila.

23. L'armée tunisienne joignait bientM ses Urs 01 ceux
des éléments civils qui avaient pris pour objectifs les
casernes de la ville d~ GafS<L, uo. le commandement
français limitait sa riposte ll. la neutralisation de
tireurs isolés, sans utiliser ses armes lourdes.
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24. The situation seemed ta have returned ta normal
when, on the evenlng Clf 22 May, following the flight of
a, transport plane at high altitude, the Tunisian army
opened fire with its mortars and heavy guns on the
military camp of Gafsa. The Frenel'. garrison was
comoelled ta return the fire but, as in the mornlng,
it r~fralned from directing !ta fire at the areas tn~
habited by Tunisian civilialls. The exchange of fire
ended when night fell.

25. At the same Ume the local authorities in Southern
Tunisia adopted or encouraged a series of provo ca
live measures. For instance, regular unns ai the
Tunisian army and the National Guard Were rushed
towards Gafsa and Rem.ada, without any justüication
and with ûbviously hostile Intentions. In additlon, a
large number of reservlsts were recalled and arms
were distributed to some thousand civiUans at Gafsa.
Throughûut Tunisian territory more than 10,000
civillans were thus armed without acequate officer
control, a e~tuation which is Ukely to lead to serious
incidents.

26. Ii rnay legitimately be asked wherethese weapons
came from, since the Tunisian Governmentconstantly
asserts that it has not even enough small-arms to
complete the equipment of ils m1litary forces. The
arma sû liberally distxibuted are ln fact said 10 have
been taken from sorne of tète large stocks imported
and deposited in Tunisia jar the Algerlan rebels.

27. Mr. SLIM (Tunis:a) (lranslated {rom French): l
wish ta speak on a point oi order, Mr. President.

2B. The PRESIDENT: BefoTe calling on the repre
sentative of Tunl sia, l would say that l hope it is a
genulne point of order that he wishes ta raise. We do
not like ta interrupt atatements in the Council,

29. Mr. SLIM (Tunlsia) (tralJslated from French):
1 wish to apologize for this interruption Hrstly tothe
rnembers of the Security Council and secondly to the
representative of France. li, however, l have raised
a point of arder, it ia becauae l believe that the
representative of Fran~e is discussing questions that
are within the domestlc juri.'lrlietion of Tunisia and
thus fan withln the provisions of Article 2, paragraph 7
of the Charter. As he is raislng the question of an
Inquiry regarding the arms whlch Tunisia is sald to
have ;Jrocured, the French repl'esentative might well
in Ilis lurn allow me ta request an inquiry into the na
ture, origln and true destination of the arms used in
Algeria for bombing Tu:Jisia.

30. 1 wish to apologize for thi.s interruption and ta
thank you, Ml'. President, for havlng allowed me ta
speak.

31. The PRESIDENT: r caU on the representative of
France ta continue his siaternent.

32. Mr. GEORGES~PICOT(France) (translated from
Fr.ench): In reply to this interruption, -1 ahould liketo
pOlnt out to the rcprcMntative u[ Tunisia tllat at this
morning' s meeting he intervened ln French 1nternal
affaira by taking the text of speeches made in the
French National Assembly as a baBisfordrawingcon~
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24. La situation semblait revenue au calme quand,
dans la soIrée du 22 mal, à l'occasion du passage à
haute altitude d'un avion de transport, l'armée tu
n1sIenne ouvrait le leu avec sesffiûrtierset ses armes
lourdes sur le camp militaire de Gafsa. La garnison
française étaIt contrainte à la riposte, mals s'abstint,
CQmme le matin, de diriger ses feux vers les zones
habitées par les cIvils tunisiens. Les tirs cessaient à
la tombée de la nuit.

25. Dans le même temps, les autorités locales du Sud
tunisien prenaient ou encourageaient I;ne série de
rnesl.1res provocatrices. C'est ainsi que des unités ré
guliêres de l'armée tunisienne et de la garde nationale
!Ul-ent, salll~ aucune JusttfiCatlo:1, envoyées en toute
hâte vers Gafsa et Rernada, avec des intenUons manI~
festement hostiles. En outre, un grand nombre de ré
servistes lUTent rappelés, et, àGafsa, des armes furent
distribuées à un ml.1lier de civl:s. Sur l'ensemble du
territoire tunisien, plus de lü.OCO civils ont été ainsI
armés, dans des conditions d'encadrement insuf
fisantes qui risquent de provClquer des Incidents
graves.

26, On peut à bon droit s'interroger sur l'origine de
ces armes, alors que le Gouvernement tunisien ne
cesse de prétendre qu'il ne dispose même pas des
armes indivIduelles qui lut seraient nécessaires pour
assurer l'équipement de ses forcesmilitalres. Enfait,
les armes ainsi ditribuées avec générosiH! auraient
été prélevées sur une partie des stocks considérables
importés et entreposés en Tunisie pour lesbesoinsde~
rebelles algériens.

27. M. SLIM (TuniSie): Je demande la parole sur une
question d'ordre, Monsieur le président.

ZB. Le PRESIDENT (traduit de l'anglah;): Avant de
donner la parole au représentant de la Tunisie, je
voudrais luI dire que j'espère que c'est une véritable
question d'ordre qu'il désire soulever. car nous
n'aimons guère que les déclaratlons soient inter
rompues.

29. M. SLIM (Tunisie): Monsieur le Président, Je
m'excuse de cette interruption, d'abord auprès des
membres du CO'1seH, puis auprès du représentant de
la France. Mals, si j'ai soulevé une question d'ordre,
c'est parce que j'estime que le repréSe!ltailt de la
France est en traIn de discuter de questiO:Js relevant
dos affaires intérieures de la TUllisie et tombant sous
le coup cie l'application de l'Article 2, paragraphe 7,
de la Charte. S'agissant d'enquêter au sujeldes armes
que la Tunisie se serait procurées, il pourrait me
permettre de demander une enquête sur la nature,
l'origine et la vérltable destinatlondes armes utilisées
en Algérie et avec lesquelles la Tunisie a été bOr:J
bardée.

30. Je m' CKCUSC, MOll:;;ieur le PréSident, de cette
interruption, et je vous remercie de m'avolr donné la
parole. '

31. Le PRESIDENT (!raduit de l'anglai!ù: Je prie le
représentant de la France de bien vouloir poursuivre
son exposé.

32. M. GEORGES_PICOT (France): Pour répondre à.
cette interruption, je voudrais faire remarquer au
représentant de la Tunisie qu'il est intervenu à la
séance de ce matin dans des aHalres intérieures fran
çaises en prenant le texte de d1scours prononcés à
l'Assemblée nationale française pour en tirer des

.
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conclusions de politique g~nérale et de politiq'Je ex
térieure. J'en. ai d'ailleurs fini avec ce point, mais
je note que la questiondustockageetde la distribution
des armes destinées aux rebelles algériensestconsi
dérée par la Tunisie comme une question d'ordre
intérieur tunisienne.
33. A Gabès, le 24 mai dans la matinée, un blocus
complet de la garnison française était édicté par le
gouverneur, cependant que, le même jour, le gou
verneur de la province de Médenine ordonnait la
coupure de toutes les wmmunications eU 'interdiction
du ravitaillement du poste de Remada, violant ainsi
délibérément les dispositions adoptées le 15 février
1958 par le Gouvernement tunisien au sujet du modus
vivendi des troupes françaises en Tunisie. Ces
mesures généralîsées indiquaient clairement que le
Gouvernement tunisien, ou li tout le moins les autorItés
locales, se l1'{raient à une manœuvredêllbérée tendant
à concentrer le maximum de moyens contre Remada,
tout en neutralisant Gafsa et Gabès, de manière à pro
voquer un incident grave pour tenter de détruire ou
d'expulser par la violence les faibies garnisons fran
çaises régulièrement. stationn~es dans le sud de la.
Tunisie.
34. En revanche, des instructions très strtctes
avaient été données par le Gm.:vernement français au
commandement supérieur des troupes françaises en
Tunisie, en 'lue d'éviter tout incident et de veî1ler à.
ce que les difficultés éventuelles demeurent localisées.
Parallèlement, le chargé d'alfaires par intérim de
France a. Tunis - en l'absence du chargé d'affaires,
qui avaIt été convoqué à Paris pour exa.miner les pos
sibilités d'un règlement d'ensemble des problèmes
franco-tunisiens - restait en contact permanent avec
le Gouvernement tunisien et bi donna;t l'assurance
qu'aucune initiative ne serait prise par les troupes
françaises qui puisse compliquer la situation.

35. Les inCidents n'en reprirent pas moins du fait
des initiatives tunisiennes. C'est ainsi que des renforts
affIuaient dans la rêglon de Remada pendant toute la
journée du 24 mai, en même temps que le Gouver
nement tunisien ordonnait à ses ressortissants d'é·
vacuer le village.
36. Face;t cette menace, toujours dans un souc:d'a
paisement, le commandementfrançalslolOai regroupait
son dispositif sur Hemada, etnos forcesailaient main
tenant se trouver face aune acUon offensive d'ensemble
ore;ani;;êe et orehestrlle à l' I:1ch-alon 10 plus élevé. C'est
dans ces eond\.t1ons que, le 24mai, l'armée tunistenne,
reniorc~e d~ plusieurs centaines de civils arméE,en
cerclait Remada, attaqJait un tamionde ravitaillement
et ouvrait le feu sur -:.ln élément du groupe saharien
stationné à proximité du terrain d'aviation. Nos
troupes, qui n'ont riposté que 35 minutes plus tard,
~taient contraintes de resserrer leur dispositif autour
du bardi et du terrain ::l'aviation. Le 25 mai a l'aube,
la llltuatton devenait difficl1e, car les assaiUants
étaient appuyés par des mortiers lourds. C'est dans le
dessein de dégager ces troupes et pour éviter leur
extermination que le commandement français faisait
intervenir <l 7 h. 30 du matin, le 25 mai - et non pas
ie 26 comme l'indique le texte de la plainte tu
nisienne - des chasseurs et deux bombardiers, quilui
permettaient de reprendre J'initiative et de disperser
les assaillants. Cette aifaire, qd acnûtéauxFrançais
6 tu~s, 14 bless~s et 10 véhicules endommagés, cons
tituait en fait de la partdela Tunisie un véritable acte
de guerre, une véri.table agresston.

7

35. lncidents broke out again, however, upon Tunisian
instigatio:t. Thus Tunis1an reinforcements flowed into
the Remada arca thrcughout 24 May, while the
Tunisian Government ordered its nationals ta evacu
ate the village.

clus~ons on general policy and foreign policy. In any
case, 1 have no more to sayon this matter, but 1 note
that the question of stocking and dlstributing arms in~

tended for the Algerian rebels is considered by
TunLsia as an internaI Tunisian question.

34. The French Government, however, had given
very strict inetructions ta the Frenth High Command
in Tunisia, so as to avoid all incidents and ta enaure
that any difficulties woulà remain localized. At the
8ame Ume the French Acting Chargé d'Affaires at
l'unis, in the absence of the Charg~ d' Affaires who
had been called to Paris ta examine the posslbility of
an owr-all settlement of Franco-Tunislan problems,
'HaB in constant contact with the Tunisian Govern
:nent and was giving it assurances that no steps would
be taken by French troops to compHcate the situation.

33. At Gabès on the morning of 24 Maya complete
blockade of the French garrison ""as decreed by the
Governor, white on the same clay the Governor of the
Province of M~denine ordered aIl communications ta
be eut and forbaàe the sending of s\lpplies to the post
at Remada, thus deliberately violating the provisions
adopted on 16 February 1958 by the TUlûsian Govern
ment regarding the modus vivendi of French troops
in Tunisia. Thelle genel'al weasure::; clearly showed
that the Tunis:lan GovernJT'.ent or at the very least the
local authorities were undertaking a deliberate ma
noeuvre ta concentrate the greateBt show of strength
agalnst Remada and were atthe sametime neutralizing
Gafsa and Gabès, the intention being to provoke a
serious incident in arder ta try ta destroy or brl.ng
about the for cible expulsion of the small French
garrisons regularly stationed in Southern Tunisia.

36. Faced with this threat the local Frenchcommand,
still guided by peaceful intentIons, regrouped ils
troops on Remada; our forces noW found themselves
factng over-all offensive action organized andplanned
at the highest level. Ii was in fuese circumstances
that on 24 May the Tunisian ArIDY, reinforced by
several hundred armed civilianB, encircled Remada,
attacked a supply lorry and opened lire on a unit of
the Sahah group stationed oear the airfield. Our
troops which returned the Ure only thtrty-fivemlnutes
later were obliged to draw closer round the bordj and
airfield. At dawn on 25 May the situation became
difficult because the attackers were sUPPorted by heavy
roortars. lt was to dieengage these troopllandto avoid
their extermination that the French command at 7.30
a.m. on 25 May, and noton26 May as stated in the Tu
dsian complaint, J::rought in fighters and two bombers
whîch gave the troops an opportunîty ta regain the
l~iliative and disperse the assaHanta. ThiS incident
which cost the French 6 killed, 14 wounded and 10
damaged vehicles, was in faet anactof war committed
I:ly Tunisia, a true aet of aggression.
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37. The French retaliation w.. s no more than an aet
of legitimate seli-clefence. The local comroand in
particular took constant eare ta avoid clvilian lasses
opening fire ooly as a last resort, A commando unit
of al'med Tunlsian civjJjans, on the ather hand, did
not heaitate to set fire to Iwo dwelling houses nOT
delib81'ately to use the village school as a base for
directing fire on the French garrison, thus making1t 
self responsible for the death of the head of the school
and of his famlly.

3B. In Nlls connexion and following upon the accusa
tions made this morning by MI'. Mongi Slim 1 should
like to put the following explanations belore the
Councll.

39. While the fighting was going on, the Remada
school was used by Tunisian armer! units as a point
from which to fire against the hordj occupied by the
Frer.ch troops. These troops were compelied to replY
to the fire in seli-defence. The Tunisian 'JnHs then
withdrew from the school and in lheir turn opened
machine-gun and mortar f\re on this building, which
they thought had been occupied by the French aiter
t'1eir wtthdrawal.

40. n therefore appears that Mr. Bechir Nahhani
and nis family were caught between two fires and
weTe urJortunately hit by sorne of the shots exchanged.
This we deeply regret. The bodies of the principal
of the Remada school and of th.e members of hiS
family were found on 26 May by Lieutenant Lichtlen
commanding the lOth BattaUon of the 6ahara Group
of South Tunisia. Lieutenant Lichtlen sent in a report
to his superiors giving an details of the circum~

stances in which the bodies were found. This report
was transmitted on 30 May to the Tunisian Ministry
of Foreign Affairs through the French Embassy at
Tunis,

41. In addition, on 28 May the sites of the graves
were shawn by the French military authorities to the
members of a mission sent to the spot by the Tuni
sian Red Crescent. The military autnodties allowed
this mission ta undert.a.ke an examinatioll of the tombs
quite freely and without restraint. In the afternoon of
29 Maya new mission came before the local military
commander and requested that it should again be
shawn the site of the graves. The military authorities
immediately agreed to this request. No information
has reached tlJem regarding the results of the 1nquiry
carrled out by the Red Crescent.

42. Lastly, as is borne out by the information given
by the French Embassy atTunis to the Tunisian Minis·
try of Foreign Affaira, the Frenchmilitaryauthorities
are doing all in their power to continue their investi
gation in order to ascertain the fate of Ml'. Tahar
Boudhraa, a visiting examiner at the Remada Bchoo!.

43. The French Embassy has protested to the Tunl
sian Government regarding the erroneous Interpre
tation put upon these facts by the latter, an interpre
tation which tends ta show that thedeathof Ml'. Bech!r
Nabhani and of the members of Ms family was il

deliberate act of "assassination" by the French 801

diers.
44. At the sarne bme, the TUllisian authorities con
tinued ta reinforce Gaisa, where more than2,OOO armed

8

37. La riposte française n'a été qu'une réaction de lé
gitime défense. Le commandement local, en parti
culier, s'est continuellement soucié d'éviter des pertes
civiles, n'ouvrant le feu qu'il la toute dernière extré
mité, Par contre, un commando de civils tunisiens
armés n'a pas hésité â mettre le feu :l deux maisons
d'habitation, ni â. utiliser délibérément l'école du
village pour l'installation d'une base de feu dlrigée
contre la garnison françatse, se rendantainsirespon
sable de la mort du directeur de l'école et de sa
famille.

38. A ce sujet, â,la suitedesaccusationsportées Ala
séance de ce matin par M. SUm, je voudrais donner au
ConseiL les explications suivantes.

39. Au COUTS des combats, l'école de Remada a été
util1sée par des éléments armés tunisiens pour ef
fectuer des tirs contre le bordj occupé parles troupes
françaises. Celles-ci se solit trouvées dans l'obligation
de riposter pour se défendre. Les éléments tur.islens
se sont alors retirés de l'école et ont :lIeur tour
déclenché des tirs d'armes automatiques et de mor
tiers sur ce bâtiment que, à la suite de leur repli, ils
croyaient occupé par les Français.

40. Il apparaît donc que M. Bechir Nabhani et sa
famille ont été ainsi pris entre deux feux et ont
malheureusement été atteints par certains des pro
jectiles échangés. Nous le déplorons vivement. Les
corps du directeur de l'êcole de Remada et des
membres de sa famille ont êté retrouvés par le lieu~

tenant Lichtlell, commandant le lOêmé bataillon du
groupe saharien du Sud tunisien, dans la journée du
26 mai. Cet officier a adressé à ses supérieurs hié
rarchiques un compte rendu donnant toutes précisions
sur les conditions dans lesquelles les corps ont êté
découverts. Ce document a Hé communiqué le 30 mai,
par les soins de l'ambassade de France il Tunis, au
Secrétariat d'Etat tunisien atL"{ affaires étrangères.

41. D'autre part, les emplacements des tombes ont
été montrés, le 28 mai, par leB autorités militaires
françaises aux membres d'une mission envoyée sur
place par le Croissant-Rouge tunisien. Les autorités
militaires ont laissé cette mission procéder en toute
liberté et hors de tOllt contrôle 01 P examen des tombes.
Le 29 mai, dans l'aprês-midl, une nouvelle mission
s'est présentée au commandement mllitaire local eta
demalldé que lui soit a nouveau indiqué l'emplacement
des tombes. Les autoritês militaires ont immédiate
ment accédé à cette demande. Aucune lndlcation ne
leur est parvenue sur les résultats de l'enquête ef
fectuée par le Croissant-Rouge,

42, Enfin, ainsi que l'ambassade de France à Tunis
l'a fait savoir au SecrétaIre d'Etat tunisIen aux af
faires étrangères, les autorités militaires françaises
font toute diligence pour poursuivre les recherches en
vue de déterminer le sort de M. Tahar Boudhraa, ins
tituteur en mission d'examen :.\ l'école de Hemada.

43. L'ambassade de France a protesté auprês du
Gouvernement tunisie:r. contre les interprétatians
erronées dOlmées par celul_ci et qui tendent à pr-é
senter la mort de M. Bechir Nabhani et des membres
de sa famille comme un ~assassinat~ délibérément
commis par les soldats françaiS.

44. Parallèlement â l'action décrite plus haut les
autoritas tunisiennes continuaient a renforcer G~sa,
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men were concentrated: 200 from the Tunisian Army
(soldiers of the NaUonal Guard), 1,200armedcivilians
and 600 to 800 AIgerian rp.hflls frOffi the El Guetal'
Camp. Tl':ts makes for a dangerous and explosive
situation which can only lead to new acta of violence,
and we ask the Council to invite the Tunisian au
thorities, there as elsewhere, to retuTn to the status
9';10 ante 15 May 1958. ~-~

45. It 5eemB to be be)iOnd question that in aIl these
inc:dents Tunisian units have consistently been the
first ta open firej this i9 proved by the official order
to attack given from Tunis by the colonel who is ChLef
of Staff of the TJ.nisian Army. This order to attack
was intercepted by the French radio network, a fact
whleh has been brought to the attention of the Tunisian
Government.

4G. Thus, not only has France notinstigatedan attack,
but it i8 the French forces which have been attacked.
Despite that, France, as 1 have alread) mentioned, is
ready ta negotiate a general seUlementsatisfactoryto
bath countries.

47. If France had found among tbe TuniBian au
thorities representatives who were aware of the
duties imposed upon aState by the Charter of United
Nations and by the fundamental prlnclples of relations
between states, ail the dilficulties which have toda)'
been reported to the Counci! would have been settled
long ago.

48. The Council should clearly recognizethatFranc€
i6 justified in stating that Tunisia has not alwa.ys shown
it8eli worthy of the r.onfid",nce placed in it. The Tuni
sian Government 8eems ta believe that it is possible
to demand anything and at the srone Ume to do entirely
as it pleases. Ii daims that if is capable of assuming
international responstbtllties whlch are sanctioned
by treaties; but It wants at the samp. timf1 to :ree it
self of the commitments it has assumed. Agreements
which stand in its 'Nay are cailed "obsolete"; this
word which was part of the language used by the man
who plunged the world into a fearful war 15 certai.nly
not such as to inspire confidence.

49. The Tunisian Government constautly calls for
respect of Us soverelgnty. But it wis:1es neither ta
refrain, as the Charter enjoins, from interfering in
matters wh:ch are the sole COllcern of another country,
nor, as the principles of lawdemand, toensure control
over its frontiers.

50, The Tunisian Government asserts that it respects
the status quo, and when it upsets it, It tries to just1fY
itself on the gronncts of "legitimate Belf_defence".lt
closes consulates and expels or imprisons French
nationals. These il clalms ta be "precautionary meas
ures', Il 1:tflames the ~>ublic ml.nd; it distributes
arms ta the population; it calls for violence agatnst
France and such calla have already been followerl by
nUmerous incidents; it organizes attacks agalnst
French troops and ail this according ta lts view
amounts to "precautionary measures". It authorizes
armed operations from its territory; it lends support
to a rebel organization: it favours the smuggUng of
armS; this, according to the President of the State, is
"a sacred duty" •

51. li ia not by such machinations and even less by
vehement appeals ta international public opinion that

où se concentraient plus de 2.000 hommes armés:
200 hommes de l'armée tunisienne (ceux de la garde
nationale), 1.200 ci.vH~ armés, etde600a,800 rebelles
algériens venus du camp d'EI-Guettar. Il y a la. une
situation explosive dangereuse qui ne peut conduire
qu'â de nouveaux actes de violence, etnousdsmandons
au Conseil d'inviter les autorités tunisiennes, 1<1.
comme ailleurs, à rcycnir B-'J. statu quo antél"ieur au
15 mai 1958,

45. Il apparaît de façon indiscutable que, dans tous
ces incidents, l'initiative de l'ouverture du feu a été
régulièrement le fait d'unités tunisiennes, ainsiquele
IJrouve l'ordre d'attaque formel donné de Tunis parle
colonel chef d'état-major de l'armée tunisienne. Cet
ordre d'attaque a été intercepté par les services de
radio français, et ce fait a été porté à la connaissance
du Gouvernement tunis:en,

46. Ainsi, non seulerr.ent il n'y a pas eu d'agression
de la part de la France, mais ce sont les forces fran~

çaises qui ont été attaquées, Malgr~ cela, la France,
comme je l'al déjà indiqué, accepte de nél;ocler un
règlement général satisfaisa~t pour les deux pays,

47. Si la France avai~ trouvé, auprès des autorités.
tunisiennes, des interlocuteurs conscientsdesdevoirs
qu'imposent a un Etat les obligations de la Charte des
Nations Unies et les principes fondamentaux des re
lations el1tre F.tats, toutes les dlfficult6s dont i~ COnseil
a entendu aujou::d'hut :'exposé auraien.t été résolues
depuis longtemps.

48. Le Conseil voudra bien reconnattreque la France
est fondée a. affirmer que la Tunisie ne s'est pas
toujours IIIollLrée dlgne des marques de confiance qui
lui avaient été prodiguées. Le Gouvernement tunisien
semble croire qu'il est possible de tout exiger et, en
même temps, de tout faire. II seprétend capable d'as
sumer des responsabiWés internationales qui se tra
duisent par des traités; maLS il veut, eUlI1êOle temps,
s'affranchir des engagements souscrits, Les accords
qui le gênent sont pour lui "dépassés"; ce terme, qui
appartient au langage de l'homme quiplongeale monèe
dans une guerre effroyable, n'est certes pas fait pour
inspirer r.onfiance.

49, Le Gouvernement tunisien invoque constamment
le respect de sasouveraineté,Maisilneveut ni s'abs
tenir> comme la Charte lui en fait un devoIr, de s'jn~

g~rer dans des affaires qui rell:\vent de 1:< compétence
exc.lusive d'un autre p"ys, ni assurer le contrôle de
ses {rontlères, CDmme lespl'incipes dudroU l'exigent,

50. Le Gouvernement :unisien prétend respecter le
statu quo, mats il y porte atteinte en essayant de se
justifier par la "légitime dMense". IL ferme des consu·
lats, 11 expulse 0\1 emprisonne des ressorUssants
français. Ce sont là, <tl'en croire, des "mesures de
précaution". Il échauffe les esprits, U disü·:bue des
armes à la population; il lait des appels \lIa violence
~(fntre la France, appels déjèl. suivis de nombreu.x
incidents; il monte des attaques contre les troupes
françaises: ce SOIt! encore, selon lui, des "I:lesures
de précaution". II autorise rles opérations armées a.
partir de son territoire; il apporte un appui <t une
organisation rebelle; il favorise ia c,nntrehanrifl d'ar.
mes: c'e&1., selon le président de cet Etat, "un devoir
sacré" .

51. Ce n'est pas par des agissementsdecettenature,
ce n'est pas davantage par des appels véhéments à

,

9

____1



l
1,,
l

1
~',

, .

Franco-Tunisian problems will be settled; this can
be done on1y by negotiation and by shawing respect for
commitments entered illta.

52. The tacHes of Tunisia, which consist in bringing
belore the Security Council incidents which It has
ttself provoked, must dece\ve no one. Ii is to thwart
fuis manoeuvre and ta throw fulllight on the question
that my Government, in iis turn,hasfound ii necessary
to 10dge a complaint agalnst these Tunisian machina
tions.

53. My Government has given sufficient demonstra
tian of ita good inte:1tions for there to he no need to
rflturn to that questlon. We are ready today, as WB

were yesterday and shall he tomorrow, io settie the
probJems dividing us from Tunisia through friendly
negotiatlon. Negotiaeons cannat, however, be carried
out under threat or in an atmosphere of unrest and
popular uprisings leading to incidents over which the
Gavernment might lose control. Tunisia must realize
ihat Bueh attemptB at inUn\1datlon can do no good.

54. If, however, the Tunlsian authorities, as iB their
duty, put [ln end to thelr campaign al provocation agalnst
the French troops and retum to tl.e status quo ante
15 May, then negotiations, which even at -tiüs moment
have not been broken off, can be continued and yieJd
results. The Tunisians constanUy demand respect for
their cHenity; but their impatlenco and the pressure ta
which they are subjected by the Aigerian rebels should
net make them forget thelr realinterest whlch goea
hand-in-hand w:ith respect for the dignlty of others.

55. For that reason, 1 ask the Security Council ta
adjourn aiter inviting Tunisia, ln accordance with
Article 33 of the Charter, ta continue the negotiations
now in progres8 wili. France and to re-establish
lmmediately within ns borders. by return to the
status quo ante 15 May, the conditions necessary te
enaure a speedy conclusion of those negotiations
satisfactory to bath cOl.1ntries.

56. Outlining French policy in hiB investitJre speech
on 13 May 1958, Mr. Pflimlin, whowasthen President
of the Council and is a member of the new Govern
ment, 6aid among other things:

WDespite the legltlmate irritation feIt by our
people and by Parllament at the attitude adopted by
Tunisia [.•_.J towards the AIgerian rebellion, the
Government will strive ta establish with Tunisla
[.•.1relations based on mutuai respect for sover
eignty and the invlo1ability oÎ frontiers. We shall do
this ta avoid further deterioratlon of relations the
maintenance of whlcr, i8 unquestionably ln the com
mon mterest of France and [Tunisia]. TJ.e diIfi
culties at the preSEnt time must not lead us la
sacrifice without absolute necessity the heritage of
the p::l.st of whLch the Frenchmen w];o work [...] in
Tunisia are a living example; thepresentdiliiculties
do oot entitle us to give up hope of seeing the estab
lishment of a union embracing France and the
Maghrlb, dictated as :t Is by geography andjustified
by histnry anti one of whose cBscntial aima mlgl\t
well he the exploitation of the riches of the Sahara.

"The Government will without delay Open nego
tlatlons with [..•J Tun~s ta settle the questions

10

l'opinion internationale, que les problèmes franco
tunisiens seront résolus; c'est seulement pat la né
gociatLon et le respect des engagements souscrit:'!.

52. La tactique de la Tunisie, qui consiste à saisir le
Consell de sécurité d'incidents qu'elle a elle-même
provoqués, ne doit tromper personne. C'est pour
déjouer cette manœuvre et pour que toute la lumiêre
soit faite que mon gouvernement s'est vu dans la
nécessité de formuler â son tour une plainte contre
les agissements tunisiens.

53. Mon gouvernement a suffisamment démontré sa
bOime volonté pour qu'il soit inutile d'y revenir. Nous
SQllHUeS pret:;; aujourd'hui, comme nous l'étions hier
et con:me nous le serons demain, à régler, par la voie
des négociations amiables, les problèrr.es qui nous
opposent â la Tunisie, Mais on ne :1égocie pas sous la
menace, dans une atmosphèred'émeutea et d'excitation
populaire, génératrice d'illcident/:i dunt le gouver
nement risque de perdre le contrôle. Il faut que la
Tunisie sache bien que ces tentatives d'intimidation ne
peuvent rien rapporter.

54. En revanche, si les autorités tunisierJles, comme
c'est leur devoir, font cesser leur campagne de pro
vocation contre les troupes fran<;a:ses, reviennent au
stalu quo antérieur au 15 mal, alors la négociation

qui, même en ce moment, n'est pas interrompue _
~ourra se poursuivre et aboutir <1 des résultats. Les
TunisIens Invoquent sans cesse le respect de leur
dignité; mais leur impatience et les pressions dont
Us sont l'objet de la part des rebelles algériens ne
doivent pas ieur faire oublier leur véritable intérêt,
qul va de pair avec ie respeci de :a dignité d'autrui.

55. C'est pourquoi je demande au Conseil de sécurité
de s'ajourner, après avoir invité La Tunisie A pour
sulvre, conformément â l'Article 33 de la Charte, les
négociations en cours aveclaFrance, et â rétablir îm
m(ldlatomcnt sur son terrltolre, par un retuurau statu
quo antérieur au 15 n'.ai, les conditions propres â as
surer une conclusion rapide de ces négociations, satis
faisante pour les deux pays.

!i5. DMinlssant la politique françatse dans son dis
cours d'investiture du 13 mai 1958, M. Pflimlin, alors
président du Conseil, et qui faitpart:e du nouveau gou
vernement, avait nota:nment déclaré:

WMalgri! l ':rrltation 14gltime ressentie par notre
peuple et par le Parlement devant l'attitude prise
par la Tunisie [ ...} à l'égard de la rébelUon aigo(!
rienne, le gouvernement s'efforcera d'établir avel:;
la Tunisie [... ] des relations fondées sur le respect
mutuel des souveraInetés et l'inviolabilité d~s fron_
Uères, Nous agirons ainBI pour éviter que ne se
détériorent davantage des relations dont le maintien
répond Indiscutablement il l'intérêt commun de la
France et [de la Tunisie]. Les d1ffi~ultés du temps
présent ne doivent pas nous conduire à sacrIfier sans
nécessité absolue l'héritage du passé, dont les
Français qui travaillent [... ] en Tur.lsie sont le vivant
témoignage; elles nenousa.utoriser.t pasl renoncer â
l'espoir de voir s'instaurer une union franco~

maghrébine commandée par la géographie, justifiée
par l'histoire, et dont l'exploitation des richesses du
Sahara pourrait être l'un des objectifs essentiels.

"Dans l'immédiat, le gouvernement engagera des
négociations [...] avec Tunis pour régler les ques.

,
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under dispute without sacrtlicing any of our basic
inteI'ests.

"Even if we can brook no interference by our
neighbouI's in Algeria, even if we must hold our
selves ready on the {rontiers to repe! aggression,
we cannat blame [... ] Tunisia for Wishing an end to
llie hastilltles in Aigeria whtch are for [Itl a source
of concern and anxiety [.••]". "

67. Ta tilis President Bourguiba replied that he dis
trusted the intentions of the military comrnand 1:1
Algiers, that the Commander-in-Chief of the French
traops in Tunisia had made disquieting statements,
and lastly thathe believed the French Governmentto be
tao weak ta carry out its policy. The mllitary com
D'land in Aigiers has, howelJer, given assurances that
1t was in no way seeking ta interfere with Tunisian
sovereignty, the general commanding the French
fo:,ces in Tunisla has categorically denied llie state
mente attributed ta him, an::1 1 do not think that Presi
dent Bourguiba cau reasor.ably elaim that there il:l a
weak Government in Paris; thus aU thepretextswhich
have been evoked fall ta the grour.d. In addition, did
not President Bourguiba himseli say that General de
Gaulle was in his view the only man capable of settling
Franco-Tunislan problems? Let him therefore trust
him.

58. In these circumstances, l renew my request to
the Security Council to adjourn, aiter calling on
Tunisia, in conforrr.ity with Article 33 of the Charter,
to proceed with the negotiations now in progress with
France and 10 rett:rn 10 the status quo ante 15 May,
restoring forthwith w1thin :ts borders the conditions
neceSsary for a rapid conclusion of these negoUations
ta the satisfaction of both countries.

59. Mr. SLIM (Tuni.Sia) {tIanslated from Ft"ench): If
1 may, Mr. President, 1 shoulà like ta remove some
of the misunderstandfngs which appear ta have arisen
between the French delegation and my own. Vou will
appreclate that 1 should Uke to make a careful study
of the statement whteh the French rtlpr€Bent:dive has
just made before replying ta 11, which 1 propose ta at
the next meeting, if you a.gree. 1 shaH at present
confine myself ta clearing up a number of misappre
hensions.

60. In the Hrst place, in Ms statement the French
representative appeared ta interpret what,1 said about
the good offices mission to mean that 1 regarded it
as a failure, as a dead letter. However, myexact
words were: "••• a few hours aiter this acceptance"
Le., the acceptance of the agreement of 15 March
1958-"a governme'ltal crisis broke out in France,
de1.aylng the implementation of the agreemenP. 1 also
added: "For this reason, tco, the good offices mis
sion of the United Kingdom and the United States was
sU8pended". [819Ull11eeUllg, para. 17J. Th181s alltllal
1 said. There is no question of rny delegation con
sidering the work of the goad offices miSSion, whlch
was the ground for the Security Council1s adjourn
ment on 18 February 1958, as being at an end. On the
contrary, we regard the mission as still in being; we
are still relying on Its assistance and 1 should like
ta think that this was also the French Government' s
intention, li 1 rightly understood the French repre
sentative's statemerL

11

tians litigieuses .
essentiels. sans sacrifier aUcun de nos intérêts

"Si nous ne po va d
nos voisins en ~ ne a mettre aUCune lnt-:éreneede
p At 1 19êrie, si nous devons 110):,> tenir
n~~ss "s~r !;la f,rOntières arepousser toute agression

" saur ons faire grief [ J à '
souhaiter la fin des hostllités ~.~ Alg~~I;u;~~i:o~~
pour [ellel une cause de truJble etd'inqul~t~de[...).1I

57. A cela le présid t D
méfiait de~ i t t" en ourguiba a répondu qu'lIse
d'Al n en Ions du commandement militaire
rra g:~ ~ q~ le c0n:'mandant supérieur do:; troupe:,;
qUi~f:n~:: :n~UIJ1Sle, .avait fait. des cU!c1arations in.
f .' n, qu li trouvalt le gouvernement
rançalS trop faible )lOur réaliser sa politique Or le
co~mandementmllitaire d'Ager a donné l'as~ura~ce
qu il ne. cherchait :\ullement a. porter attcÎlrte ;1 la
s?uverameté ~nisjenne, le général commandant 8upé
neur en T.unisle a démenti catégoriquement les décla
rations qUI ~uiavaientt1téattrlbll~es, etjenc pense pas
que le préSl~ent Bourguiba puisse, raisonnablement,
prél~ndre qu il y a un gouvernement faible:\ Paris.
aInSI, tous les prétextes qui avalent étC invoqué~
tombent. ~'autre part, le président Bourguiba r.'a-t-il
pas dit iUI-même que le général de Gaulle était il. son
a.vis, le se.ul homme capable de régler Les problt!mes
franco-tumslens7 Qu'il lui fasse donc confiance.

58. C'est dans ces condltior.s que je renouvül1e ma
de~an?e .au Conseil de sécurlté de s'ajourner, après
avoU' Invité la Tunisie à. pounuivre, conformément à
l'Article 33 de la Charte, les négociatlons el! cours
avec la France, et ~ rétablir Immédiatement Sur son
territoire, par un retour au statu quo antérieur au
1'5 mai, les conditions propres il. assurer une conclu
sIon rapide de ces nêgociatlolls, 8atlsJabôlnte p(lur ies
deux pays.

59. M. SLIM (Tunisie); Avec votre permission,
Monsieur le Président, je vais seulement dissiper
certains malentendus quI semblent exIster entre la
délégation française et la mie~me. Vous comprendrez
que le discours que Vient de faire le représentallt de
la France mérite de ma part une étude <lpproIOII;lle et
une r~ponse que je me rêserve de fairel1a prochaine
séance, avec votre accord. Pour l'instant, il m'ap
partient de dissiper certaines équivoques.

60. Tout d'abord, l.e représentant de la France, dans
son exposé, a semblé comprendre que, lorsque
j'uvnïs parlt1 de la miSSion anglo_nmt1ricainc de bons
offices, j'avais dit que je la considérais ~omme ayant
échoué et n'étant plus en cause. Or, J'al dit cecI,
exactement: •... quelques heures après ceUeaccepta
tian _ c'est-à-dire l'acceptation de l'accord du
15 mai 1958 _ eut lieu la crise mlnistérielle en
France qui en retarda l'exécution". J'ai ajoutll: nDe
ce fait' aussi, l'action des be·ns offices anglo_amé_
ricainS se trouvait être suspendue." [B1S~n)e 5(!ance,
par. 17.Je'est tout ceque j'ai dit. Il n'est pas qucst~on

pour ma délégation de considérer l'action de la miSSIOn
de bons offices, sur la base de laquelle le Consen de
sécurité s'était ajourné le 18 février 1958, comn~eune
action qui aurait pris :in. Au contraIre, nous la consI
dérons comme toujours valable, noUS faisons encor~

el 1i eUe et j'aime ~ croire que telle était au~sl
app, , "' J'~l bIenl'intentior. du Gouvernement lrança s, s
compris l'intervention du représentant de la France.



--,

61. 1 should also like to think that the French
Governt1ent-and we should be glad to have a specUlc
statement to this effect-still regards U1e compromise
agreement of 15 March 1958 as valid and would he
prepared to carry It tnto e1fect as qUlckly as possible.

32. 1 have made these remarks in view of the French
representative's apparent mlsh,t",rpretatio:l of what 1
said at the 819th meeting.

6~. In üle second place, the French representative
refeIre<! fuis morning ta a rather serieua situatl(m
in Tunisia and raad out a letter addressed ta the
President of the Securily CouncU [819th meeUng,
paras. 81 10 1l3]. 1 very rouch regretta have ta inform
the Cauncil that [ sent an urgent telegram ta the
Secretary-Ge:leral yeatcrday whi.ch h3.5 not Yl:!t, 80 !<U'
as 1 know, been distributed and, -.vith the President's
permission, 1 should lUte ta read it out:

~A report from Paris alleges that the French au ..
UlorltLel:l hal'e lntercepted a messageorderingTuni
sian troops ta attack the French troops stationerl at
Remadll. tomorrow." (i.e. this mornlng). The dis
/lemination of th1s fauricatlon on the eve of the
Security Council meeting constitutes a diversionary
manoeuvre.

~Any incidents which might occur in the area of
Hemada. or elsewhere will be caused by French
troops, whlch continue to çontravene the Tunislan
üovern:nent's decision to prohiblt any movement on
thelr part. The French troops alone would hear the
consequences of theïr fallure to comply with that
declslo:\. The Tcnislan Government declines here
and nowto accept any responsibility."

64. l am very glad ta be able to state that It ta now
aimost 10 p.rn. Tunisian local Ume and th:o..t no attack
has been made today by Tunislan troops on French
troops rn Tunisia nor has any serions inc ident arisen.

6l). Neverthelesa, the letter from the Permanent
Representative of France to the President of the
Security CouncU, which was rf>~d at the 819th moet
ing, and the te1egram 1sentyesterdayto the Secretary~

General of the United Nations, which l have just men·
tioned, clearly indicate that we are facp.d with fi very
tense situation. That is why l venture to press-and it
may be that on \his point l agree in substance with the
French representative-for observance oi the statU!!
quo by the French troops statloned in Tunisia as well
as b"y the Tunisian autho,ities; the operative date ln
thLs respect is not 15 March as the French repre
sentative assens, but 14 March-I wish to malte thi!!
point clear becaUBe troop movements in Tunisfa
started 01\ 14 March. l formally request that the
Becurlty Councll shOUld decide forthwith as a matter
of urgency that the security measures which were
reported to the President of the Security Council on
13 Fehruary 1958 [S/~9l)1] and were approved by the
good o1f1ces mission shauld remah in ~peration. 1
also wish to request that the arrangements for the
delivery of: food tluppl1es only to the French forces,
an which Tunisia gave the Secretary-General the
lUldertaldng set out in the alde-mémoire of 16 February
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fil. Je voudrds crotre aussi que le Gouvernement
français - et nous aimerions recevoir une telle
pr~clsion - considère toujours Comme valable l'ac
cord de compromis du 15 mars 1958, et serait prêt
li le mettre à exécution le plus rapidement possible.

62. Voilà ce que j'avais a. dire pour dissiper un
malentendu qui a semblê >lu!'g1r entre la d!!claration
~ue j'ai faite ala 819 s~ance et celle du représentant
de la France.

63. D'autre pa.rt, le représentant de la France a fait
état â la séance de ce matin d'une situation assez grave
en Tunisie, en lisa;)t une lettre qui a étê adressée le
1er juin au Préaideat du Conseil de sécurité [819ême
séance, par. 81 â 83J, A ce propos, je regrette profon
d~ment de devoir signaler que j'avais envoyé hier un
télégramme urgent au Secrétaire général, qui n'a pas
encore, àma connaissance, étédistril;lué. Aussi vais-je
me permettre, avec l'autorisation du Pr~sident, de
donn~r let;lul'e de ce téi~graIr'.me, adressé au Secré
taire génêral de l'Organisation des Nations Unies:

"Une information émanan.t de PariRpl'étend que Les
autorités françaises auraient intercepté un message
donnant l'ordre aux troupes tunistennes d'attaquer
demain - c'est-il-dire ce matin -lestrotipesfran_
çaises station:tées a. Remada, Cette inventLon, lancée
la veille de la réunion du Conseil de sécurité, cons·
titue une manœuvre de diversion.

"Les Incidents qui pourraient se produire dans la
région de Remada ou ailleurs seront le fait de
troupes française~ qui ne ce,<Jsent d'enfreindre la
déc1sion du Gouvernement tunisien leur Interdisant
tout momlement. Les troupes françaises supporte
raient seules les cons~uences de la non_ohser_
vatlon, par elles, de cette décision, et le Gouver.
nement tunisien décline d'ores et déjà. toute respon
sabilité en la matière."

64. Je suls très heureux deconstaterqu'ilestaduel_
le:nent à Tunis prés de 10 heures du soir (heure
locale), et qu'en ce jour aucune attaque n'a ~té lancée
par les troupes tunisiennes contre les troupes fra:l
çaises de Tuntsie, qu'auc;Jn incident grave ne s'est
profluH,

65. Il n'en demeure pas moins que, de la lettre du
représentant permanent de la France adressée au
Présldtmt du Consell de sécurité, dont on a donné
lecture à la 819ème séance, et r.lu télégramme que je
viens de mentionner, et q;J.e j'avais adressé hier au
Secrétalre général de l'Organisation. des Katior.a
Unies, il ressort nettement que nous nous trouvons en
présence d'une situation très tendue. C'estpourquoije
me permets d'iw.lster - d'accord en cela, peut-être,
sur le fond, avec le représentant de la France - pour
que les troupesfrançaiBes stationnées en Tunisie aussi
bien que les autorités tunil>ienr,es observent le stam
~ qui remonte, non pas au 15 mars, comme le dit le
représentant de la France - et je précise ce point
parcE! que lea mouvements de troupe::; en Tunisie
avaient commencé le 14 mars - mais au 14 mars,
et je demande iormel1eme:lt que d'ores et déjà, de
toute urgence, le Conseil de sécurité déclde que lea
mesures de sécurité qui ont fait l'objet de la com~

mu3ication adressée au Président du ConseU de sé~

curité le 13 Mv"dp.r 1958 [S/3951 Jct onHté entérinéeB
par la mission de bons offices, demeurent valables,
Je demande aussi que les engagements pris par la
Tunisie à l'égard du Secrétaire général en ce qui
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1958 addressed ta the SecretarY~Generalbytherepre
sentative of Tunisla ta the Uplted Nations, remain the
sarne as the'j were on 18 February 1958, the date on
which the Security Council lirst met 10 dlscuSB this
question. At ail events, l, for my part, am prepared
to accept theee provisional securlly meal:lur"es ln vlew
of the grave situation revealed by the letter ta which
the French repreaentative referred at the preceding
meeting.

ee. This is aIl 1 wish ta say. 1 would merely repeat
that 1 reserve Ute rlght to reply at the next meeting,
with Ute Presldent's agreement, to all Üle points
which the French representative has raised in his
statement.

67. Mr. JAMALI (Iraq): Having heud the represent
atlvell of Tunisla and France this rnorning and this
afternoon, 1 wish ta make a very briel and general
sta.tement.

68. The question before us represents a sad chapter
in modern international relations, for here we have
two parties in conflict: on the one hand there is
Tuni5t.a, a young democratic and peace-Ioving nation
With wise and far-sighted leadership suffering one
blow after anoUler frOID the French armed forces;
Us sovereignty ia being violated over and over again
and Us peace disturbed by the armed forces of a
nation whose friendBhip and co-operation it seeks and
whose culture and civiUzaUon it respects. The other
party ta this sad confliet la Franr:e itself, a nation
with a great tradition offreedom and demoeracy, which
must adjust more adequately to meet the changing
conditions of modern Urnes. These changing condi
tions demand respect for the freedom of peoples who
have been dependent on it or who are still dependent
on it, and recognition Of their right to independence
and gelf~deterD11nation.In the case of Tunisla, France
has officially recognized Us lndependence and it is a
full-fledgec! ~overeign Sl:a.te and a Memou of the
Unlted Nations.

69. The French military autl\orities are notyet ready
to torget that Tunisla was a dependent Frer.eh terrl~

tory. They are not yet accustomed to respecting the
sovcreignty and dignity of the Tunlsian State. Henee
the frequent attacks on Tuniaian villages bordering
Algeria and hence the demand by General Gombaud
at Gabès that his French troops should feel free ta
leave the bar racks of Hemada irrespective of the
consent of the Tunislan Government, whleh ia the
sole authority responstble 101' upholding the sover
eignty of Tunlsia and maintalning Its secutlty. The
French troops at Hemada, violaling the authority of
the Tuniaian Government and ignoring the 1nde~

pendence and sovereignty of Tunisla, made a sorUe
Irom their barracks and tried to force a barrier at
Bit Kambout, situated severai kilometres ta the
southwest of Remadat opening fire on TurlÎsian ele
ments guardlng the barder. As these unita returned
their tire, other French unlts fired at other Tunislan
posts in the vlcinity. As a resmt, there were dead
and wounded on both sides and, in parUcular, flve
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concerne le ravitaillement, en produits alimentaires
seulement, des troupes françaises en Tunisie, comme
il ressort de l'aide-mémoire adressé par le repré_
sentant de la Tunisie auprès de l'Organisation des
Nations Unies au SecrêtaireKénêralle 16fé"rier 1958,
restent conformes a. ce qu'Us étaient le 18 février
1958, date ilaquelle le ConseHdesécurités'est réu.'ll
pour la premlère fots ice sujet. Je suis prêt, pour ma
part, à accepter de telles mesures de sécurité provl~

Boires. en tout état de cause, étant donné que la letll'e
même dont a fait état à la séance précédente le repré~

sentant de la France soullgne suffisamment la gravité
de la. ~Uuation.

66. C'est tout ce que rayais à dire, et je répéterai
seulement que je me réserve le droltderépondre à la
prochaine séance, avec la permission du Président,
i tous les points que le représentant de la France a
soulevés dans sa déclaration.

e7, M. JAMALI (Irak) [traduit de l'angl~: Après
avoir entendu, ce matin et cet après-midi, les repré
sentant.g de la Tuniste et de la France, je voudrais
faire une brève déclaration de caractère général.

68. La question dont nous sommes saisis constitue
un triste chapitre dans l'histoire des relations inter
nationales modernes. NOUE sommes en présence de
deux parties en comllt: d"Jn côté, la Tunisie, Jp.une
nation démocratiq1Je et pacifique, ayant à sa tête U!l

gouvernement sage et éclairé, est en butte aux coupa
répétés des. forces armées françaises. La souve
raineté de la Tunisie est contlnuellement violée, et la
paix y est troublée par les forces armées d'une naUon
dont la Tunisie recherche l'amitié et la coopération,
et dont elle respecte la culture et la civUisation. De
l'autre cÔté, r.'est la Fl"ance eUe-même qui sc trouve
partie à ce triste conflit. La France, riche de sa
noble tradition de l1berté et de dérr.ocratie, doit s'a~

dapter davantage aux conditions changeantes des temps
modernes. Dès lors, elle doit respecter la l1bertédes
peuples qui ont relevé ou qui relèvent encore de SOli
autorité, et reconnaftre leur droit â l'indépendance
et i la libre détermination de leur sort. La France a
officiellement r~çonnu l'lndeptlndam;e ùe la Tunisie,
Etat pleinement souverain etMembrede l'Organisation
des Nations Unies.

69. Les autorités mllltaires françaises ne veulent
toujours pas oublier que la Tunisie a été un territoire
soumis àl 'autorité de la France. Elles n'ont pas encore
l'habitude de respecter la souveraineté etladignltéde
l'Etat tunllJien. Cela expl1que les fréquentes attaque.s
lancées contre les villages tunlsier.s situés près de
l'Algérie et les exigences du gên~ra~Gombaud, qui, de
Gabès, a demandé que les troupes françaisel'lpuissent
quitter en toute Hberté leurs cantonnements deRemada
sans le consentement d1J Gouvernement tunisien, seule
autorité responsable du maintien de la souvenineté de
la Tunisie et de sa sécurite. Les troupes françaises
stationnées i Hemada, au méprls del'autorité du Gou
vernement tunisien et méconnaissant l'indépendance et
la souV'eraineté tunisIennes, ont opéré une sortie de
leurs casernements et tenté de forcer un barrage Il.
Bir-Kanbout, a. plusieurs kilomètres au sud-ouest de
Hemada, ouvrant le feu sur les éléments hmisiens qui
gardaient le barrage. Ceux-cl ayant riposté, d'autres
éléments de l'aTmé!! françalse ont tiré sur d'autres
postes de garde tunisiens situés aux environs. Cette
action a fait des morts et des bless(!s des deux côtés
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wounded among the Tunisian civ1lians guarding the
barrier.

70. In addition, on 25 May B-26 bombers, apparently
coming from ALgerïa, flew over the Remada area,
bombing and machine~gunning ail groups on the tracks
and in the region over a radius of several dozen kilo
metres. Ambulances of the Rej Crescênt, an Qrgani
zatlon which ia a merober of the League of Red Cross
Societies, were also hit.

71. The&e are acta of naked aggression and viola
tions of the sovereignty of a Member State of the
United Nations. France hi nat entltled ta station any
force on Tunisian territory against the will of the
Government and people of Tunisia. li any force is ta
he per:nitted ta be stationcd on Tuni51an territory for
a temporary period, that force i5 not entitled to violate
the laws of hospitality. 8y their acts of repeated
aggression, flspecially sinee the bombing of SaJdet
Sidi-Youssef, the French forces have forfeited any
right ta hospital1ty.

72. When the Permanent Representative of France,
in the alde..mémoire dated 28 May 1958 enclosed with
his letter No. 217 addressedtotheSecretarY-General,
speaks of the Government of Tunisla not respecting
the modus vivendi with regard to the Sahara Group of
South Tunlsia, he fo,gets Umt French troops are in
Tunisia not by right but by a special dispensation
which is forfelted by any act of aggression or vioIa
tion of the rules of fricndship and hospi1alU)'.

72. SIn~f! the good offices oi Mr. Robart Murphy of
the United States and Mr. Harold Beeley 01 the United
Klngdom have been held in abeyance because of the
poUtical crisia in France, and since the Bitu~tion

between Tunisia and France is becoming more tense
and more threatening to international peare and good
relations among nations, it is tM vie ...... of my delega_
tion that the Councll should come out openly and
courageously in tackling the international sihtation 1l'l
North Mrica.

74. It is the vlew of I1IY delegation that i.nternational
peace and amlty, the interests of France and the
free wOl'ld in the long run, and the intereBt:s of jUBl1r.:e
and human rights, dellland that the following facts be
established by the Council and accepted andrespected
by all concerned.

75. First, Thnisia i8 entltled to ask for the uncondi
tlonal withdrawal of a11 French troops from aIl Tuni
sian tcrritory.

76. Second1y, Tunisia la enUtled to be adequately
arllled ta defend itself against any act of aggression
cOlllmitted on ifs territory, from whichever quarter
it cornes.

77. Thirdly, aince the direct cause for the presence
of French troops on Tunisian sail and for the attacks
on TuniRia i8 Aigeria, the Algeria.n questioll sllOuld be
dealt with in accordance with the resolutions oC the
General Assembly of the United Nations, that ia to
say, in accordance with the Charter of the United Na
tions. This Council should call upon France, for the
sake of hternaUonaI peace and security and for the
sake of France itself, to recognize the freedom and
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et, notamment, cinq blessOs parmi leI> civils tW1Îf>lem;
qui gardaient le barrage.

70. Er. outre, le 25 mai, des bombardiers B26, qui
venaient apparemment d'Algérie, ont survolé la région
de Remada, bombardant et mitrai1lanttoutrassemble
ment sur les pistes et dans la région, sur un rayon de
plusieurs dizainel::l de kHometres. Des ambulances du
Croissant-Rouge, organisation membre de la Ligue des
socIétés de la Croix-Rouge, ont également été attein
tell.

71. Ce sont là des actes d'agression ouverte et des
violations de la souverainetédlunEtatMembrede l'Or
ganisation des Nations Unies. La France n'a pas le
droit de falre stationner deB forces sur le terrItoire
tunisien contre la volonté du gouvernement etdupeuple
tunisiens. sr des troupes sont autorisêes <l stationner
temporairement en territoire tunisien, eUes n'ont
nullement le droIt d'elliretndre les règles de l 'hos_
pltalité. Par leurs actes d'agression répétés, les
forces françaises, surtout dspuis le bombardement de
Sakiet-8tdi-You8sef, ont perdu tous leurs droits â
l'hosplta11té.

72. Quand, dans l'aide-mémoire en date du Z8 mai
1958, joint â sa lettre No 217 adress6c au Secrétaire
général, le représentant permanent de la France
soutient que le Gouvernement tunIsien n'a pas respecté
lerr"odus vIvendi concernant le groupe saharien du Sud
tunIsien, n oublie que les troupes françalses se
trouvent en Tunisie, non pas en vertu d'un droit, mais
grâce a. un privUège spécial, Qu'en"R. perdent par
suite de tout acte d'agression ou de toute infraction
aux règles de l'amitié et de l'hospitalité.

73. Etant donné que ies bons offices de M. Robert
Murphy, envoyé par Les Etats-Unis d'AmérIque, et
de M. Harold Beeley, désigné parleRoyaume~Uni,ont
été 5uISpendus en rll.isondelacrisepolittquefrançaise,
et puisque la tension augme:lte entre la Tunisie et la
France et menace deplus en plus lapalx internationale
ct les bonnes reiatiolli:l ~ntre les Etats, ma délégation
estime que le Conseil devrait s'attaquer franchement et
courageusement a. la situation internatIonale créée en
Afrique du Nord.

74. Ma délégation est d'aViil que la paix et l'amitié
internationales, l'Intérêt ultime de la France et du
monde libre, et celui de la justice et des droits de
l'homme, exigent que le ConseU établisse les principes
suIvants et que tous les intéressés les recollllaissent
et les respectent.

75. Pren:ièrement, la Tunisie a le droLtdedelllander
le retrait incondltionnp.l, de l'ensemble du torritoire
tunisien, de toutes les troupes françaises qui y sont
stationnées.

'76. Deuxièlllement la Tunisie a le droit de disposer
des armes néce&salres pour s.e défendre contre toute
agression commise sur son territoire, d'oll qu'eUe
vienne.

"17. Troisièmement, puisque la présence des troupes
françaises sur le sol tur,jeien et les attaqllf!6 lancl'!!es
contre la Tunisie ont pour cause dIrecte l'Algérie, la
question algérienne devrait être traitée conformément
aux résolutions de l'Assemblée générale des Nations
Unies, c'est-4-dire conformément à la Charte des Na
Hons Unies. Le Con6eil de sécurité devratt, dans l'In
térêt de la paix et de la séCurité Internationales, et
dans l'lnt~rêt de la France elle~même, inviter la
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Independence of the Aigerian people. The discussIon
of the trouble between Tunisia and France leads us
directly to the problem of Algeria, where the blood~

shed is now in Hs fourth year-a fact thal in itself
has created a threat ta peace and harnlOny in the
international situation which cannat be ignored by
this CounciL

78. Mr. GEORGES-PICOT (France): 1 wish toraisea
point of arder.

79. The PRESIDENT: 1 calI on the representaUve of
France on a point of arder.

BD. Mr. GEORGES_PICOT (France) (translated from
French): 1 merely wish to point out that the Algerian
question has not been included in the agenda and that
the Iraqi representative is therefore discussing a sub
ject which i8 not on our agenda.

81. The PRESIDENT: It ls correct that the question
of Aigeria Is not on the agendaofthis meeting. Before
the representative of France interrupted, 1 was on the
point of caul10ning the representative of Iraq, but 1
refrained as 1 thought he was referring to the ques
tion of Algeria in passing.

82. 1 will ask the representative of Iraq to continue.

83. Mr, JAMALI (Iraq): 1 agree with the represent
ative of France that we are not dealing with the ques
tion of Algerla, But 1 wish ta refer ta the statement
he made at the previous meeting and at this meeting.
He spoke agaln and again about persans going across
the border, persons coming back across the border,
arms being carried, refugees coming, and this and
that-all about Algeria. 1 cannot see how anyone
dealing with this conflict betweer, Tunisia and France
can really ignore the root of the problem, which la
Algeria. This ia a facto 1 am referr1ng ta causes; 1
am referring to roots. 1 am not referrlngto the ques
tion of Algeria and the treatment of the question of
Algerla.

84. Fourthly, an lndependent and sovereign Tunlsia,
with an independent and sovereign Algeria and an in~

dependent and sovereign Morocco, are inter-related
and naturally form one federal union in North Mrica.
Peace in North Mrica is one and indivisible, just as
the pol1tlcal problems of these States are inseparable.
The sooner thia fact ta recognlzed by France and by
the whole world, the better it Will be for peace and
harmony in international relations,

85. Fifthly, an independent and united North Nrica
may enter freely with France into relations of a
polilkal, cultural, economic and defence nature.

86. Theae facts are basic to the Issue before us.
For unless the United Nations in general and the
Security Council in particular go deeply into the study
of the causes of international troubles and find basic
remedies, international peace and harmony will con
tinue to be threatened.

87. The situation in Tunisia could serve the cause
of peace and harmony between France and North
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France à reconnanre la liberté et l'indépendance du
peuple algérien. La discussion du différend franco
tunisien nous conduit tout droit au problème de l' Al_
gérie, OllIe sang couledepuisplusdetrois ans, créant
une menace alapalxetàl'hannoniedans les relations
internationales, menace que le Conseil ne peut mé
connaître.

78. M. GEORGES~PICOT (France): Je demande la
parole sur une question d'ordre.

79. Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je donne la
parole au représentant de la France sur une question
d'ordre,

80, M. GEORGES~PICOT (France): Je voudrais sim
plement faire observer que la queslicm algérienne n'a
pas été inscrite a l'ordre du jour: le représentant de
l'Irak est donc en train de parler d'une questiçm qui
n'est pas à l'ordre du jour.

81. Le PRESIDENT (traduit de Panglals): 11 est exact
que la question algérienne ne figure pas à l'ordre du
jour de cette séance. Avant l'intervention du repré
sentant de la France, je me proposais de donner un
avertissement au représentant de l'Irak, mais je me
suis abstenu, pensant qu'il ne mentionnait la question.
de l'Algérie qu'en passant.

82. Je prie le représentant de l'Irak de bien vouloir
poursuivre.

83. M. JAMALI (Irak) [traduit de l'anglaLs]: Je suis
d'accord avec le représentant de la France: nous ne
di.scutons pas la question algérienne. J'aimerais
cependant rappeler la déclaration qu'il a faite i la
précédente séance et ala présente séance. li a parlé
a maintes reprises de personnes qui franchissaient la
frontière, dans un sens comme dans l'autre, de trans
ports d'armes, de mOuvements de réfugiés, et d'autres
choses encore qui, loutes, avaient trait àl'Algérle. Je
ne vois pas ('.omrnent on peut discuter du conflit entre
la Tunisie et la France si l'on ne tient pas compte de
l'origine du problème, qui se trouve en Algérie,C'est
un fait. Je parlais des causes, de l'or igine des difficul
tés, et non pas de la question algérienne ni de la façon
de la traiter.

84.. Quatrièmement, il existe une corrélation entre
une Tunisie indépendante et souveraine, une Algérie
indépendante et souveraine, et unMaroc indépendant et
souverain, qui forment tout naturellement une wüon
fédérale en Afrique du Nard. La paix en Afrique du
Nord est une et indivisible, de même queles problèmes
politiques de ces Etats sont inséparables. Plus tôt la
France et le monde entier reconnanront ce fait, mieux
cela vaudra pour la paix et l'harmonie dans les rela
tions internationales.

85. Cinquièmement, une Afrique du Nord indépendante
et unie pourra librement établir avec la France des
relations politiques, culturelles, économiques et de
défense.

86. Ces faits revêtent une Importance fondamentale
dans le présent débat. En effet, si l'Organisation des
Nations Unies en général et le Conseil de sécurité en
particulier n'approfondissent pas les causes des dif
férends internationaux et ne leur trouvent pas de solu
tian radicale, la paix et l'harmonie entre les nations
continueront d'être menacées.

87. La situation en Tunisie pourra servir lacausede
la paix et de l'harmonie entre la France et l'Afrique
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Afrlea if an the pal"ties concerlled acted unsclfiahly
and freed themselves of emotion, and ii they were aU
gulded by a desire for greater freedom, brotherhaod
and genuine co~operation between Europe and Afrlca
and between Christendom and the Moslem world.

88. The PRESIDEKT: Before calling on the nen
speaker, 1 am requested to state that the identlcal
letters dated 1 June from the representative of France
to the Secretary-General (No. 223) and the President
of the Security Council (No. 222) and the cablegram
dated 1 June from the representative of Tunisiato the
St!cretary-General, ta which referenee has beenmade
today, have been circulated this a!ternoon by the Sec
retariat as notes verbales àated 2 June, as requested.

89. Mr. GEORGES~PICOT(France) (translated irorn
French): 1 wish ta thank the Permanent Representa
tive of Tunisia ior tlte information he has given us,
which has served to clear up a number of points. He
has asked COL· time ta study the statements which have
been made toda.y before replying ta them and, as we
voted for the inclusion in the agenda of the questions
which we are discussing today, it would be inconsistent
tn abject ta the discussion being continued on Wednes
day, aeeing that it has already had ta be carrierl over
frOm this mornin~ to this afternoon. 1 shall myself
take the opportunity of replying ta certain points in
his statement and also of anawerir.g the Iraqi repl"e_
sentaf:ive.

90. At this morning's meeting 1 made it dear that
1 was not talking about events in Algeria but of
Tunisia's infringement of the principle of non-inter
vention. The Iraqi representative took advantage of
m)' remarks to extend the discussion ta the whole
of the question of Algeria; he did not only refer ta
Algeria, which 1 had mentioned by name, but also to
Morocco ta whlch 1 made no reference at any point
in my atatement. As a result he went weB beyonrl the
limita of my slatement. In any case, discussion of
the Aigerian question is precluded by virtue of
Article 2, paragraph '7 of th~ Charter, a view which
has been expressed by other members of the Councl1
in addition to France.

91. 1 am grateful to the Tunisia.n representatlve
for the as8urar.ces which he has given us on the
preparations in southern Tunisia which have been
giving us sonle cause for concern. 1 should, however,
like ta point out that 'VIe have at no time referred in
tilis Connexion to any orderS which had becn given.
He obtained lhis information from some other source.
1 am, however, glad te note what he has saie! as we
continue ta receive disturbing information on the
subJect.
92. 1 notice from one of the agenC] telegrams which
have just been put before me that on 31 May Tunisian
coluntns advanced on the Remadaareainanapparently
threatening manner. The French forces have re
ce1ved orders to shoW the greatest restraint and not
to reply unless their safety 18 threatened. One tele~

gram states mat there have been, bath in the South
and at Cap Bon, rnovements of Tunisian forces, in
which civlliana have taken part, deslgned to secure
the systematic encirclement of garrlsons or isolated
posts. Fi.naBy. at Gafsa, great activ1t:y is belng dis
played by more than 1,500 Algerian rebels, who are
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du No.d 51 toutes leI> parUes Interessl!es ne tant pa:s
preuve d'égofsme et s'affranchissent de leurs réac
tions affect1'les, si elles s'inspirent toutes d'un désir
de liberté plus grande, de relations fraternelles· et de
coopération v~r1table entre l'Europe ct l'Afrique,
entre le monde chrétien et le monde musulman,

88. Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Avant de
donner la parole à l'orateur suivant, je signale que
deux tc.xteB dont il a été fail mention aujourd'hui, a
savoir les lettres identlques·endatedu1erjuin adres
sées au Secrétaire général ( No 223) et au Président
du Conseil de sécurité (No 222) par le repésentant de
la France et le tél!!gramme en date du 1er juin adres
sé a.u Secrétaire général par le représentant de la
Tunisie, ont été distribués cet après-midi par le Se
crétariat sous forme de notes verbales, en date du
2 juin, comme la demande en avait été faite.

89. M. GEORGES-PICOT (France): Je remercie le
représentant permanent de la Tunisie des éclaircis
sement:! qu'U nous a donnés pour prl!ciser certains
points. Puisqu'il demande le temps d'~hldl.er 19f1 dé
clarations qui ont été faites aujourd'hui pour y répon
dre, 11 serait illogique de notre part, étant donné que
nous avons voté l'inscription des questions que nous
discutons aujourd'hui, d'empêcher que cette discus
~Iun se prolonge mercredi, comme elle s'estprolon
gée de ce matin A cetaprès-mid1.J'enprofiterai moi
même pour répondre à certains points de son inter
vention et pour répondre en même temps au repré
sentant de l'Irak.

90. J'avais indiqué, <1 la séance de cemaUn, comment
je ne parlais pas des événements d'Algérie, mais de
l'atteinte portée par la Tunisie au princIpe de !lon-in
tervention. Le représentant de l'Irak en aprofitépour
faire déborder la question sur toute l'affaire algé
rIenne; il n'a pas seulement parlé de l'Algérie, dont
j'avals mentionné le nom, mais il a ausBi parlé du
Maroc, que je n'avais mentionné à aucun moment de
mM intervention. Par conséquent, il est bien sorti des
llmites mêmes de ma propre intervention. En tout état
de cause, la question algérienne ne saurait être ins
crite au débat en vertu de l'Article 2, paragraphe 7, de
la Charte, et la France n'est pas le seul merr.bre du
Consell qui ait déjA. exposé ce point de vue.

91. Je remel"cie le représentant de la TunIsie del>
assurances qu'il nous a données concernant lesprépa
raUfs qui nous inqUiétaient dans le Sud tunisien. Mais
je tiens a. faire remarquer que nous n'avons à aucun
moment fait allustonâ. ce sujeta. des ordres qui avaient
été donnés. Ce sont deBrenseignementsquiproviennent
d'une autre source de sa part. Toutefois, je suia
heureux de noter ce qu'il a dit, car nous continuons a.
avoir des renseignements inqUiétants à ce sujet.

92. Je vols, dans un des télégrammes d'agence qui
vlennent de m'être apportés, que, ie 31 mai, des <'.0
lonnes tunisiennes se sont portées sur la région de
Hemada d'une façon qui paraIssait menaçante. Les
troupes françaises ont reçu l'ordre de Caire preuve
du plus grand sang-froid et àe ne répondre que dans le
cas 011 leur sécurité serait menacée. On note éga
lement. indique ce télégramme, soit dans le Sud, soit
dans le cap Bon, des mouvements tunisiens, auxquels
participent des civils, tendant â l'investissement mé
thodique des garnÎsons ou des postes isolés. Enfin, a.
Gafsa, plus de 1.500 rebelles algériens déploient une
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attempting to persuade the Tunisian governor ta attack
the French forces.

93. 1 am therefore particularly gratü1ed by the
assurances which have been given us by the Tunisian
represent.a.t1ve. He asks for a return ta the status
~'on 13 February 1958 and ta the security measures
which were taken on that date. As far as 1 am aware,
the forces in question, both those atCap Bon and those
in the South, were not in position on 13 February. 1
therefore assume that his references ta the security
measures of 13 February h:nply that these forces
would he recaIled.
94. Sa far as France's attitude towards the good
offices mission Is concerned, as you are aware, the
French Government took office yesterday. lam there~

fore not at present in a position to say what !ts
attitude may be on any of these points. 1 hope ta be
able to do sa next Wednesday when we shail continue
the exarnination of the question on our agenda.

95. Sir Pieraon DIXON (United Kingdom): 1 should
like ta say that, for my part, 1 Bee no objection to
according the request of the represelltative of Tunisia
for a further meeting of the Councll, in arder ta
enable hlm, as 1 understand hlm, ta answer certain
points ln the statement of the representative of France.

96, As regards the main question of the raie which
the Security Council can usefully and helpfully play,
J would simply say this: WB have heard statements by
the representatives of Tunisia and France and from
what they have told us, it is c1ear that the situation
Is serlous and delicate. This is borne out by ail the
ilÛormation available to me. Fortunately, the Govern_
roents of France and Tunisia, even in these düiicult
days, are known to have been in touch with one
another recently in an attempt ta solve the problems
that lie at the root of the incidents of which both are
now complaining. 1 should like to think that this fact
lB due in some measure to the good offices exercised
at an earlier stage by Mr. Harold Beeley and Mr.
Robert Murphy.

97. We have heard the representative of France
express the wish that this Council should adjourn
Hs discussion ol the question in arder thatthe process
of negotiation may proceed. lt seems to methat every
opportunity should be given for these confidentlal
exchanges between France and Tunisia to succeed. 1
tblnk, therefore, that the wise course for the Coul'lcil
to take, apart from any further hearing orthe parties,
would be not ta proceed further with the.consideration
of the matter at present. Ihope thatmy colleagues will
agTee. As 1 have said, 1 have no objection at aIl to!:he
representative of Tunisia speaking again and the Coun_
cil meeting again to hear hlm, since that 19 his wish.

98. Finally, 1 am sure that it goes without saying that
the Council looks ta aU concerned on the spot not ta
disturb the existing arrangements and to exerclse
the utmost restraint.

99. Mr. WADSWORTH (United States of America): The
United States believes that bath France and Tunlsia, as
loyal Members of the United Nations, have every in
tention of abiding fully and faithfully by their Charter
obligations, inc1uding particularly the purposes and
principles set forth in the Preamble and in Articles 1
and 2.
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grande activiH'!, pOussant le gouverneur tunisien a. at
taquer les forces françaises.

93. Je suis donc particulièrement heureux des as
surances qui nous ont êt~ données par le reprêsentant
de la Tunlsie, Il nous demande un retour il la sltuatîon
au 13 février 1958 et aux mesures de sécurité Qui
avaient été prises à cette date. Amacormaissane, les
troupes dont il s'agit, aussi bien au cap Bon que dans
le Sud, n'etaient pas en place le 13 février. Je conclus
donc que ses allusions aux mesures de sécurité du
13 fêvrier impliquent que ces troupes seront rappelées.

94. En ce qui concerne la position de la France à
l'égard des bons offices, comme vous le savez, le
gouvernement français a été Investi hier. Je ne suis
donc pas en mesure de dire actuellementqueileest sa
position sur aucun de ces poInts. J'espère pouvoir le
faire mercredi prochain, lorSQue l'examen de laques_
tian qul fllPlre à notre ordre du jour se poursuivra.

95. Sir Plerson DIXON (Royaume-Uni) [traduit de
l'anglai~J: Pour ma part, je ne vois pas d'o'ojection
il ce que le Conaen se réunisse de nouveau afin de
permettre au représentant de la Tunisie, si j'ai bien
compris sa demande, de répondre sur certaLns points
à la déclaration du représentant de la France.

96. En ce qui concerne la question principale, Celle
du rôle que le ConseU de sêcurité pourrait utilement
jouer, je dirai simplement r:ecL Nous avons entendu
des déclarations des représentants de la TunisÎe et
de la France. D'après r:e qu'Hs nous ont dit, il est
évident que la situation est grave et délicate, ce qui
est confirmé par tous les renseignements dont je
dispose. Heureusement, le Gouvernement français et
le Gouvernement tunisien, même en ces jours dif
ficiles, ont été rêcemment en contact, on le salt, pour
essayer de résoudre les pro'olêmes qui sont a. l'ori
gine des ~ncidents dont tous deux se plaignent actuel
lement, J'aIme à croire que cela est da dans une
certaine mesure aux bons offices prêtés ant~rieure

ment par M, Harold Beeley et M. RobertMurphy.

97. Le représentant de la France a déclaré qu'il
souhaitait voir le COnseil ajourner le débat afin que
les négociations puissent se poursuivre. Il me semble
que nous devons toutfairepourpermettreàces échan
ges de vues confidentiels entre la France etla Tunisie
d'aboutir. Je pense donc que le plus sage senit que
le Conseil, en dehors de toute nouvelle auditlon des
parties, suspende pour le moment l'examen de la
question. J'espère que mes collègues seronl d'accord
avec moi SUT ce point. Comme je l'ai dit, je n'ai au
cune objection a. ce que le représentant de la Tunisie
prenne de nouveau la parole et 11 ce Que le Conseil se
réunisse encore une fois pour l'entendre, puisque tel
est son désir.

98. Enfin, il va sans dire, j'en suis sûr, que le Conseil
attend de tous les intéressés, sur plar:e, qu'ils ne
portent pas atteinte aux arrangements existants et
qu'tls fassent preuve de la plus grande modération,

99. M. WADSWORTH (Etats~Unis d'Amérique) (ga
duit de l'anglais]: Les Etats_Unispensentqu'aussi bien
la France que la Tunisie, en leur qualité de Membres
loyaux de l'Organisation des Nations Unies, ont la
ferme intention de se conformer pleinement et flàè
lement aux obl1gations que leur impose la Charte, et
notamment aux buts et principes énoncés dans le
préambule et dans les Articles 1er et 2.
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100. As we have oHen said at this table, the Charter
placel'l a direct responsibility upon aIl States in the
firat instance to seek ta setue their di..fferences by
peaceful means through direct negoUations. The
United States has always feIt that the sltuation de
acribed to this Council by our French and Tunisian
friends was susceptible of sueh a seUlement, and we
continue to feel that this iB true. 'The good officeS of
the United States and the UnitedKingdom, towhich bath
the French and Tunisian representatives have re
ferred ln their submlssions to the Council today, were
accepted by the Governments of France and Tunisia
on 17 February 1958. The joint mission uf the United
States and the United Kingdom, after preliminary
discussions and witb the co-operation of both parties,
found substantial agreement between the Governments
of France and Tunisia on many matters germane to
the dispute now before the Council. 1 wish to express
the appreciation of my delegation for the kind words
said about our representatives.

101. The United States has been encouraged also by
the continuation of direct negotiationa between the two
Governments, negotiations which alm at an amicable
aetUeme"t and whlch, if successful, would do much
to restore the friendly and natural relations which
should exist between Tunisia and France. We remain
confident that each party w!.U examine the proposais
oi the other wUh care and comprehension, and we
are hopeiul with regard to the outcome of these ne go
tiations.
102. In the meantime, it is the. deep conviction oi the
United States that nothing should take place thatmight
interrupt sueh a process of pacific settlement or pre
judge the inteations of both Governments. This means
that it is important for the Council to seek to ensure
that whatever happens here ir. no way impairs the
prospect for a satisfactory solution of the outstanding
problems between the two countries.

103. 1 wish to joïn with my United Klngdomcolleague
in stating that my delegation has no objection what
ever to adjournment for tlle purpose of providing an
opportunity for the representative of Tunisla to reply
to the speech ai the French representative. As 1 re
caB H, the representative of France has alsoreserved
his rigb.t to speak [urther after havlng considered the
speech of the representative of Tunisia, and tilis iB a
courtesy which 18 traditional for the SecurityCouncil.
Let us trust that in the intervenlng hours between
now and tllen matters will have so improved them
selves, and the atmosphere 1'10 have improved itself,
that the Council will be abl e to move to a more satis
factory conclusion and May be willing _ in fact
eager - to help in aU possible ways.

104. Mr. SOBOLEV (Union of Soviet Socialist Re
publics) (translated froro Russian); As we know, at
its meetingon 18 February [811th meeting] theSecur~
ity Council dectded to adjourn its consideration of the
complaints of Tunisia and France in view of the offer
of good offices then made by the United States and the
United Kingdom with a view ta the s~ttlement of the
confltct by means of negotiations between the parties
concerned. Three and a haU months have since elapsed
and the Security Council has still received nO official
communication about the nature of that good offices
mission or the results it achieved. The statements-
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100. Comme nous l'avons souvent dit ici mème, la
Charte impose il tous les Etats la responsabilité de re
chercher avant tout la solution de leursdifférendspar
des moyens pacifiques, notamment par voie de négo
ciation directe. Les Etats-Unis ont toujours estimé
que la situation exposée devant le Conseil par nos amis
français et tunisiens était susceptible d'être réglée de
cetie manière, et nous sommes toujours de cet avis.
Les bons offices des Etats-Unis et du Royaume-Uni,
auxquels les représentants de la France et de la Tu
nisie oni tous deux fait allusion aujourd 'hui dans leurs
dédaraUons, ont été acceptés par le Gouvernement
français et par le Gouvernement tunisien le 17 février
1958. La mission mixte des Etats-Unis etdu Royaume
Uni a constatè, après des discussions préliminaires
menées avec la coopération des deux parties, que le
Gouvernement français et le Gouvernement tunisien
étaient d'accord, dans l'ensemble, sur de nombreuses
questions Hées au différend dont le Conseil est actuel
lement satsL Je tiens il dire combien ma d~l~gation

est sensible aux aimables paroles qui ont été pronon
cées à l'adresse de nos représentants.

101. Les Etats-UnIs se sont également senUsencou
ragés par la poursuite de négociations directes entre
les déux gouvernements, n~gociations qui visent a. un
règlement amiable et qui, sI elles aboutissaient,
contribueraIent beaucoup au rétabl1ssement des rela
tions amicales et normales qui devraient exister entre
la Tuniste et la France. Nousdemeurons persuad~sque
chaque partie examinera les propositions de l'autre
avec attention et compréhension, et nous sommes
pleins d'espoir quant à l'issue de ces négociations.

102. Les Etats-Unis ont la ferme conviction que, d'ici
li\, rIen ne doit être fait qui risque d'interrompre ce
processus r,e règlement pacifique ou de préjuger les
intentions des deux gouvernements. Il importe donc
que le Conseil fasse son possible pour que rien de ce
qui se passe ici ne compromette la perspective d'une
soluUon satisfaisante des problèmes en suspens entre
les deux pays.

103. Comme la dél~gaUon du Royaume-Uni, madélé
gation n'a aucune objectionà ce que le débat Mit ajour
né pour permettre au représentant de la Tunisie de
répondre au discours du représentant de la France.
Autant que je me souvienne, le représentant de la
France s'est également réservé le droit d'intervenir
de nouveau après avoIr étudié le discours du repré
sentant de la Tunisie; e'est là une règle de courtoisie
qui est de tradition au Conseil de sécurité. Espérons
que, dans l'intervalle, la situation se sera améliorée
a. tel point - et l'atmosphère se sera améliorée à tel
poInt - que le Conseilpourraarriver1une conclusion
plus satisfaisante et décidera - je dirai même sera
impatient - de fournir toute son aide.

104. M. SOBOLEV (Union des Républiques socialistes
soviétiques) [traduit du l'ussel: On sait qu!à sa séance
du 18 février f811ême séance le Conseil de sécurité a
décidé d'ajourner l'examen des plaintes de la Tunisie
et de la France parce que les Etats-Unis d'AmérIque
et le Royaume-Uni avaient offert leurs bons offices en
vue de régler le conflit par '!oie de négociation entre
les parties intéressées. Trois mois et demi se sont
écoulés depuIs, mais l'e Conseil desécuritén'aencore
reçu aucune communication officielle sur les résultats
ou sur la nature de cette mission de bons offices. Or,
les représentants qui ont pris la parole aujourd'hui
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made today, however, h.ave contatnedmanyreferences
ta thase results. Mr. Georges-Picot, in particular,
referred to th.ose results and described them ag
excellent.

105. l thlnk. that lt would be extrernelyinterestingfor
members of the Security CouncU to hear the repre~

sentatives of the United States and the United Kingdom
on the subject of how the good Qffices mission wag
carried out and the results ta v,:htch 1t led. 1 there
fore consider it appropriate ta propose that the
Security Couneil shou\d request the representatives of
the United States and the United Kingdom ta inform
ils members of the results of their good offices mis~

sion or, at least, ta indicate the course it taok.

106. Mr. SLl.\1 (Tunlsia) (translated from French): 1
shouL::l like t<r add a few words ta avoid a further
misunderstandlng. Reference has been made tu nego~

tiaUons which are said ta he taking place between
my Governme:lt and the French Government. 1 regret
to have to sq.y that no negotiations are taking place
between my Government and the French Government,
possibly for the reasons just mer.tioned by the repre
sentative of France to explain his inabillty to give
any reply at the present Ume on the subject of the
agreement of 15 March. 1 am anxious to remove any
mfflnnderstanding. Unfortunately, no negotiations are
taking place between France and Tuntsia and this, to
gether with the bloadyincldents whichhave takenplace,
is or.e of the main reasons why we have felt Lt neces
sary ta raise thts question in the Security Council.

107. The PRESIDENT: It la nowc1ear that the Coun
cil must meet again at least to allow the representa
tlves of Tunillia and }:'rance to exercise their right
of reply. When we meet again, it will naturally be
open to aIl members of the Coune11 taintervene in the
debate if they see fit.

108. Would the Council agree ta meetfor that pur
pose at 3 p.m. on Wednesday 4 June?

It was so decided.

Stotement by the PresIdent

109. The PRESIDF.NT: The President has been In
formed by the repreaentative of Lebanon that, in view
of the furlher meetings of the League of Arab States,
the Lebanese delegation would a~ree ta the postpone
ment of the Councll meeting which was to be held
tomorrow until Thursday, 5 JUne. Accordingly, unless
l hea.r objection, 1 Will consider that the meeting
scheduled for Tuesday, 3 June :Jn the item proposed
by Lebanon la cancel1ed.

It was sa decided•

TM meeting rose at 5.35 p.m,!.
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ont lnvoquê à plusieurs reprisa61es résultats de celte
md,lSSiO,",' M. Georges-picot, notamment, les aqualHlés

exce ents.

105. Je crois qu'il intêresaerait vivement les mem_
breE du Conseil d'être renseignés par les reprêsen_
tants des Etats-Unls et du Royaume-Un1 sur l'aCcom_
plissement et sur les résultats de cette mission Il
c?nvlendralt donc, a. mon avis, queleConseUde sé~u~
rltê demande aux représentants des Etats_Unis et du
Royaume-Uni de le renseigner sur les rOsultats de
leur mission de bons ofllces, ou du moins Bur la
manière dont elle s'est déroulée,

106. M. 8LIM (Tunlsie): J'ajouterai Uf. Beul mot,
pour ne pas laisser encore une fols planer une équt~

voque. On a parlé de negoclatiOn.!::qui seraIent en cours
entre mOn gouvernement et le Gouvernement français
J'al le regret de constater et de dIre qu'aucune nt1l!o~
ciation n'est en cours entre mon gouvernement et le
Gouvernement français, peut~~tre pour le mÔlr,es
raLsons que le représentant de la France a soulev~el:l

tout a. l'heure et suivant lesquelles II ne lut est pas
possible de répondre actuellement au sujet de l'accord
du 15 mars. Jetlensàleverl'équtvoque. Il n'y a pas de
négociation en cours entre la france et la Tunisie,
malheureusement, et c'est une des causes essentlelles
qui nous ont obligés, avec les ;ncidents sanglants, à
soulever la quesUon devant le Consell de sécurlté.

107. Le pRESIDENT (traduit del'anglais): Il est clatr
que le ConseUdevra se réunirdenouveau, ne seraU-ce
que pour permettre au.x représe:ttants de la Tunlsle et
de la France d'exercer leur droit de réponse. Il va
de soiqu'1cemoment-Ià il seralQ1.sible a. tout membre
du Conseil d'Interveuir dans le débat 05'ille juge bon.

108. Le Conseil est-il d'accord pour que cette
nouvelle séance ait lieu le mercredi 4 juln, à 15
heures?

Il en est ainsi décidé.•

Déclaration du PrésIdent

109. Le PRESIDENT (traduit de l'anglals): Lerepré
senlant du Liban m'a fait savotr qu'en ra190nùes nou
velles réunlons delaLlguedes Elats arabes qul doivent
avoir lieu, la délégat:on libanaIse accepterait que la
séance du Conseil prévue pour demain soU rcporMe au
jeudi 5 juin. En cons(!quence, s'u n'y apas d'objection,
je considérerai que la séance prévue pour le mardI
3 juin sur la question 'propo~êe par le Liban est
annulée.

Il en est alnsl doêctdé.

La séance est levée a. 17 h. 35,
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